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80.

Temeljem članka 30. stavka 4. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu (NN 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 
59/01, 26/03-pročišćeni tekst, 82/04, 38/09, 79/09, 49/11, 
84/11 i 90/11, 144/12, 56/13, 94/13, 153/13), članka 38. 
Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 28/09 i 41/09, 11/13, 
20/13 i 6/15), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-
gionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 
125/08 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 i 137/15), Gradsko 
vijeće Grada Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O IZVRŠENJU PROGRAMA 
GRADNJE OBJEKATA I UREĐAJA KOMU-
NALNE INFRASTRUKTURE ZA 2016. GOD.

Članak 1.
Ovim Izvješćem utvrđuje se izvršenje programa grad-
nje objekata i uređaja komunalne infrastrukture te izvori  
financiranja za:
1. - javne površine 

- nerazvrstane ceste 
- groblja 
- javnu rasvjetu

2. - održavanje čistoće
- odlaganje komunalnog otpada
- tržnice na malo

Temeljem članka 30. stavka 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 59/01, 26/03-pročišćeni tekst, 82/04,
38/09, 79/09, 49/11, 84/11 i 90/11, 144/12, 56/13, 94/13, 153/13), članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 28/09 i 41/09, 11/13, 20/13 i 6/15), članka
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 i 137/15), Gradsko
vijeće Grada Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O IZVRŠENJU PROGRAMA GRADNJE OBJEKATA I UREĐAJA KOMUNALNE INFRASTRUKTURE ZA 2016. GOD.

Članak 1.
Ovim Izvješćem utvrđuje se izvršenje programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture te izvori financiranja za:

1.  - javne površine 2.  -  održavanje čistoće
     - nerazvrstane ceste        -  odlaganje komunalnog otpada
     - groblja      -  tržnice na malo
     - javna rasvjetu

Poz. u
pr. JAVNE POVRŠINE

OPIS STAVKE
PLAN 2016. (u kn) Izvršenje 2016.

1. 359

otkup  zemljišta  za
poslovno
poduzetničke  i
stambene zone

Ova  aktivnost  odnosi  se  na  otkup  zemljišta  uglavnom
unutar granica građevinskog područja kako bi se formirale
nove  zone  gradnje  naročito  poslovnih  zona  i  poslovno
stambenih, a u svrhu izgradnje komunalne infrastrukture i
formiranja parcela za izgradnju novih građevina što bi bio
temeljna  osnova  za  gospodarski  razvoj  Grada.  U  2016.
godini najveći dio sredstava utrošen na plaćanje naknade za
šumsko  zemljište,  naknade  za  sastojine  i  vrijednost  opće
korisnih funkcija šuma u Lučicama (Kendar) u vrijednosti
od 1.208.804,21 kn. Navedeno zemljište nalazi se u zoni I1-
8 Kendar.

1.218.900,00 1.218.804,21

363.4 Uređenje ulaza u 
Delnice

U  sklopu  Trga  goranskih  drvara  i  šumara  u  Delnicama
nakon dovršetka građevinskih radova i stavljanja objekta u
funkciju dovršeno je opremanje objekta urbanom opremom
u ovom slučaju led rasvjete na fontani i cvjetnjaku. Također
je  izvršeno  u  jednom  dijelu  rušenje  a  u  drugom  dijelu

60.000,00

55.519,60

popravak postojećeg kamenog zida i opločenje opločnicima
oko  cvjetnjaka.  Postojeći  zid  je  bio  ruševan  i  opasan  za
prolaznike.

360.6

Uređenje centralne 
staze u parku

Centralna staza u Parku kralja Tomislava u dužini od 310 m
te širini od 2,50 – 3,00 m rekonstruirana je na način da je
zamijenjen dosadašnji postojeći asfalt novim slojem asfalta
na  poprečnoj  stazi  odnosno  betonskim  opločnicima  na
uzdužnoj stazi. Investicija je financirana iz donacije Janeth
Majnarich.

629.500,00
629.024,08

UKUPNO 1.908.400,00 1.903.347.89
NERAZVRSTANE CESTE
359.1

Supilova ulica 

- prema izvedbenom projektu izrađenom po Geoprojekt d.d.
Opatija i pripadajućem troškovniku radova nakon izmjene
postojeće  infrastrukture  (oborinska  i  fekalna  kanalizacija,
vodovodne cijevi  sa pripadajućim priključcima) pristupilo
se uređenju gornjeg stroja ceste, rekonstrukciji nogostupa,
pješačkih i  parkirališnih zona i  voznih površina.  U tijeku
radova  na  priključcima  objekata  na  komunalnu
infrastrukturu  i  izgradnje  rasteretnog  kanala  oborinske
odvodnje  došlo  je  do  oštećenja  prolaza  i  platoa  u
Frankopanskoj ulici te se izvršila sanaciju istih ugradnjom
asfalta u debljini od 5 cm te adekvatne odvodnje oborinskih
voda i sl. 

612.000,00
611.673,23

359.9 Rekonstrukcija Ulice 
šetalište I.G.Kovačića

Ulica  šetalište  I.G.Kovačića  je  uslijed  radova  na
rekonstrukciji Supilove ulice značajno oštećena prolaskom
kamiona, strojeva i druge mehanizacije te je  ista sanirana
na način da je kompletno zamijenjen asfalt  na kolniku te
izvedena nova oborinska i fekalna kanalizacija i  vodovod.
Dužina zahvata je cca 320 m,  širina kolnika je 6,00 m i
ugrađuje se asfalt  debljine 10 cm (6 cm BNS 16 i  4 cm
AB11). Na nogostup je ugrađen asfalt AB8 u debljini od 4

1.408.000,00

1.407.765,86
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cm.
501.5 Projektna 

dokumentacija za 
infrastrukturu

Za potrebe izgradnje cesta i oborinske odvodnje potrebno je
izraditi  projektnu  dokumentaciju   s  pripadajućim
troškovnicima radova i geodetskim snimkama

27.000,00 26.843,75

360.8

Obnova asfaltnog 
kolnika Ulice Trg. 
138. brigade HV i 
Prolaz Hrvatskih 
šuma

Postojeći  asfaltirani  kolnik  na  Trgu  138.  brigade  Hv  i
Prolazu  hrvatskih  šuma  je  u  građevinski  lošem  stanju
odnosno  ima  udarne  rupe  i  pukotine  koje  treba  sanirati.
Predviđa se frezanje gornjeg sloja asfalta u debljini od 5 cm
te ugradnja novog habajućeg sloja asfalta AB11 u debljini
od  5  cm.  Potrebno  je  ugraditi  cca  2.500  m2  asfalta.  Uz
navedene radove će se izvesti  pojedinačna sanacija  dijela
nogostupa  te  horizonstalna  signalizacija  i  drugi  radovi  u
manjem obimu za koje se pokaže potreba tijekom radova. U
2016. god. izvršen je postupak bagatelne nabave i potpisan
je ugovor sa izvođačem radova ali zbog loših vremenskih
prilika  nije  se  pristupilo  građevinskim  radovima  koji  su
odgođeni  za  proljeće  2017.  god.  Izrađeno  je  prometno
rješenje za odvijanje prometa državnom cestom i okolnim
ulicama u tijeku izvođenja radova.

330.000,00
6.250,00

377.2 Sanacija pristupne 
ceste i parkirališta 
kod Doma zdravlja u 
Delnicama

Kolnik  na  pristupnoj  cesti  i  parkiralištima  oko  Doma
zdravlja u Delnicama bio je znatno oštećen do granice da se
više nije mogao popravljati  krpanjem udarnih rupa već je
bilo  potrebno  pristupiti  konkretnijoj  sanaciji.  Sanacija  je
izvedena na način da se izveo podravnavajući sloj asfalta
BNS16 (50 kg/m²), te povrh toga 4 cm AB11. Također je
izvršeno  proširenje  parkirališta  kod  laboratorija  i  ulazna
rampa  za  pristup  pješacima  i  kolima  hitne  pomoći.
Rekonstruirana su parkirališta i dio nogostupa na ulaznom
dijelu u Dom zdravlja.
 Cesta je u vlasništvu Primorsko-goranske županije koja je
financirala radove u 100% iznosu, a stručne službe Grada
Delnica vodile su postupak bagatelne nabave za izvođenje

429.000,00

428.796,69

radova i nadzor, te vršile koordinaciju i kontrolu radova za
PGŽ.

377.3

Sanacija parkirališta 
kod Osnovne škole 
I.G.Kovačića u 
Delnicama

Parkiralište  ispred  Osnovne  škole  I.G.Kovačića  u
Delnicama ima površinu od 910 m2. Izvedeni su radovi na
skidanju  postojećeg  asfaltnog  sloja,  zamjena  materijala  i
ugradnja tampona te asfaltiranje u jednom sloju BNHS 16 u
debljini  od  6  cm.  Postojeća  oborinska  kanalizacija  je
također sanirana, te izvršena dogradnja jednog slivnika i 16
m cijevi.  Također  je  izgrađen novi  priključak  na  fekalnu
kanalizaciju u dužini od 45 m sa svim radom i materijalom.
Cesta je u vlasništvu Primorsko-goranske županije koja je
financirala radove u 100% iznosu, a stručne službe Grada
Delnica vodile su postupak bagatelne nabave za izvođenje
radova i nadzor, te  koordinaciju i kontrolu radova za PGŽ.

206.000,00
205.016,13

UKUPNO

3.012.000,00 2.686.345,66

JAVNA RASVJETA 
360.1

Manja proširenja 
javne rasvjete na 
području Grada 
Delnica

Tijekom proteklih  godina  vrši  se  kontinuirano  proširenje
javne rasvjete u manjim naseljima Grada i to na način da se
iskoriste  postojeći  stupovi  električne  energije  za
postavljanje  lampi  što  je  znatno  jeftinije  a  zadovoljava
potrebe pojedinih sela.

28.000,00 27.860,00

UKUPNO 28.000,00 27.860,00
 UKUPNO 1. 4.948.400,00 4.617.553,55

IZVORI FINANCIRANJA
Proračun Grada 496.713,00 92.069,36

Komunalni doprinos 460.000,00 461.906,93
Komunalna naknada 20.125,00 0,00

PGŽ 635.000,00 633.812,82 
Državni proračun 0,00 0,00

Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost 0,00 0,000
Šumski doprinos 350.000,00 448.554,77

Zaduživanje 2.330.000,00 2.330.224,34
Donacija Janeth Majnarich 571.562,00 566.125,09

Kapitalne pomoći temeljem prijenosa EU sredstava 0,00 0,00
Pravo služnosti 85.000,00 84.860,24

 UKUPNO 4.948.400,00 4.617.553,55

Članak 2.
Ovo Izvješće stupa na snagu osmog dana od objave u „Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/37
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-5
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICE
Predsjednica

Nada Glad, v.r.
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Članak 2.
Ovo Izvješće stupa na snagu osmog dana od objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/37
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-5
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICE
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

81.

Temeljem članka 28. stavka 4. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu (NN 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 
59/01, 26/03-pročišćeni tekst, 82/04, 38/09, 79/09, 49/11, 
84/11, 90/11, 144/12, 56/13, 94/13, 153/13), članka 35. 
Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09 i 150/11, 
144/12, 19/13 i 137/15) i članka 38. Statuta Grada Delnica 
(SM PGŽ 28/09, 41/09, 11/13, 20/13 i 6/15), Gradsko vi-
jeće Grada Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O IZVRŠENJU PROGRAMA  
ODRŽAVANJA OBJEKATA I UREĐAJA  

KOMUNALNE INFRASTRUKTURE ZA 2016.

Članak 1.
Ovim Izvješćem prikazuje se izvršenje Programa održa-
vanja objekata i uređaja komunalne infrastrukture na po-
dručju Grada Delnica u 2016. godini te izvori financiranja 
za ostvarenje Programa.

Članak 2.
Održavanje komunalne infrastrukture i visina potrebnih 
sredstava za obavljanje djelatnosti odvodnje atmosferskih 
voda, održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišće-
nje javnih površina, održavanje javnih površina, održava-
nje nerazvrstanih cesta, javne rasvjete i održavanje groblja 
izvršeno je  kako slijedi:

Temeljem članka 28. stavka 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00, 59/01, 26/03-pročišćeni tekst, 82/04,
38/09, 79/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 56/13, 94/13, 153/13), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01,
129/05, 109/07, 125/08, 36/09 i 150/11, 144/12, 19/13 i 137/15) i članka 38. Statuta Grada Delnica (SM PGŽ 28/09, 41/09, 11/13, 20/13 i 6/15),
Gradsko vijeće Grada Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O IZVRŠENJU PROGRAMA ODRŽAVANJA OBJEKATA I UREĐAJA KOMUNALNE INFRASTRUKTURE ZA 2016.

Članak 1.
Ovim Izvješćem prikazuje se izvršenje Programa održavanja objekata i uređaja komunalne infrastrukture na području Grada Delnica u 2016. godini te
izvori financiranja za ostvarenje Programa.

Članak 2.
Održavanje komunalne infrastrukture i visina potrebnih sredstava za obavljanje djelatnosti odvodnje atmosferskih voda, održavanje čistoće u dijelu koji
se odnosi na čišćenje javnih površina, održavanje javnih površina, održavanje nerazvrstanih cesta, javne rasvjete i održavanje groblja izvršeno je  kako
slijedi:

 

POZICIJA U
PRORAČUN

U
NAZIV PROGRAMA OPIS PROGRAMA

PLAN 2016. (u kn)

Izvršenje

1
.

ODRŽAVANJE JAVNIH 

POVRŠINA

326
326.1

Ostale usluge u komunalnoj 
djelatnosti 

u  skladu  s  pozitivnim  zakonskim
propisima najmanje jednom godišnje
vrši  se  deratizacija  i  dezinsekcija
javnih  površina,  te  usluge
veterinarske  službe  za  hvatanje  i
zbrinjavanje  životinja  koje  su  bez
nadzora  kao  i  čišćenje  javnih
površina od uginulih životinja

98.700,00

97.707,61

327   - odvoz smeća s javnih 
površina kontejnerima

Odvoz smeća kontejnerima sa javnih
površina  prilikom  čišćenja  i
održavanja istih 

20.000,00
18.067,29
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procjena  prioriteta  čišćenja  divljih
deponija na čitavom teritoriju Grada
Delnica,  te  se  ovisno  o  obimu
onečišćenja  sanira  nekoliko  takvih
lokacija.  Radovi  se  izvode  na
lokacijama  koje  utvrdi  komunalni
redar ili prema dojavi građana.

1.925,00

337

-  novogodišnje ukrašavanje 
Delnica, Crnog Luga i Broda 
na Kupi

- montaža i demontaža novogodišnje
dekoracije,  spajanje  ukrasa  na
stupove javne rasvjete, nabava novih
ukrasa,  a  poslovi  se  obavljaju
osnovom  ugovora  sa  komunalnim
poduzećem Risnjak-Delnice d.o.o. 

50.600,00
50.551,78

UKUPNO 1. 1.316.225,00 1.312.532,49
ODRŽAVANJE 

NERAZVRSTANIH CESTA

2
.

355

ZIMSKA SLUŽBA

-  Sredstva  su  raspoređena  po
mjesnim  odborima  u  postotku  koji
ima  pripada  razmjerno  kilometraži
nerazvrstanih cesta koje se nalazi na
područjima  pojedinih  mjesnih
odbora.  Zimsko  održavanje  ceste
uključuje  redovito  čišćenje  cesta  i
posipavanje  pijeskom  i  soli,  te  po
potrebi  i  odvoz  snijega  s  javnih
površina,  a  sve  u  skladu  sa
jediničnim  cijenama  iz
četverogodišnjeg ugovora   1.051.000,00

1.049.908,98

  zimska služba   KM nerazvrstanih cesta Udio u troškovima
MO DELNICE 25,07 78%
MO LUČICE 5,02 3%
MO CRNI LUG 18,05 8%

329
329.1

  - čišćenje cesta i javno 
prometnih površina 

Sastoji  se  od  podprograma
održavanje javnih i zelenih površina i
održavanje  javno  prometnih
površina,  a  temeljem  Ugovora  s
komunalnim  poduzećem  Risnjak-
Delnice d.o.o.  Radovi  se odnose na
održavanje  javnih  površina,
travnjaka, zelenih površina, parkova,
čišćenje pijeska s cesta i nogostupa,
ručno  čišćenje  snijega  s  javnih
površina i nogostupa, čišćenje kanala
i  sl.,  temeljem  utvrđenog  cjenika.
Radovi  se  izvode  osnovom  naloga
stručnih  službi  Grada  Delnica,  a
kontrolu vrši komunalni redar.

            
             1.075.000,0

0
  

1.074.980,92

330.1

  - održavanje i nabava dječjih
igrala i urbane opreme

Na  području  Grada  Delnica  ima
ukupno  9  dječjih  igrališta  koja  su
opremljena  igralima  koja  treba
redovno  održavati  zbog  sigurnosti
korištenja  istih,  te  u  pojedinim
slučajevima  izvršiti  zamjenu
uništenih igrala novima. 

35.000,00
34.316,83

331

  - razni nepredviđeni radovi

Tijekom godine  potrebno  je  izvršiti
određene  radnje  na  javnim
površinama  koje  se  ne  mogu
predvidjeti,  a  odnose  se  na  hitne
intervencije  uslijed  nastalih  šteta  na
zemljištu  ili  opremi  kojima  se
sprječava  veća  materijalna  šteta  ili
uklanja  opasnost  za  korisnike
prostora.

35.000,00

34.983,06

487 Sanacija divljih deponija Ovisno  o  stanju  na  terenu  vrši  se 1.925,00
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MO BROD NA KUPI 15,4 7%
MO TURKE 8,6 4%

Ukupno 72,14 100%
 SANACIJA I 
REKONSTRUKCIJA 
CESTA 753.100,00 

751.643,27

336 - krpanje udarnih rupa i manje 
sanacije kolnika na području 
Delnica i Crnog Luga

- krpanje udarnih rupa predviđa se u 
dvije faze:
- proljetno krpanje rupa tokom 
travnja ili svibnja bez rezanja i 
posebne obrade rupa kako bi se 
sanirale posljedice zimskog perioda i 
to u Delnicama, Lučicama, Crnom 
Lugu i Brod na Kupi a u obimu 
ovisno o stupnju oštećenja koje se 
konstatira pregledom terena.
- jesensko krpanje rupa kao priprema
za predstojeći zimski period u kojem 
se predviđa pojedina oštećenja 
sanirati kvalitetnije a odluka o tome 
donosi se nakon obilaska terena.
- saniranje oštećenja na makadam 
cestama u što je uključeno i 
izvođenje potrebnih radnji na 
oborinskoj odvodnji. 
- s obzirom da je teško predvidjeti 
gdje i u kojem obimu će se pojaviti 
određeno oštećenje, konkretni 
zahvati biti će definirani nakon 
obilaska terena u svakom 
pojedinačnom nalogu za izvođenje 
radova.

86.000,00

85.544,70

- radovi se izvode prema cjeniku iz 
Ugovora o održavanju nerazvrstanih 
cesta

338

- razni nepredviđeni popravci

  -  hitne  intervencije  na
nerazvrstanim  cestama  koje  se
odnose na popravak cesta, oborinske
odvodnje i  sl.  a koje se nisu mogle
predvidjeti,  nepredviđeni radovi  kao
posljedica  određenih  građevinskih
radova  u  Delnicama  i  okolnim
naseljima  a  koji  se  odnose  na
čišćenje,  uređenje  deponija
građevinskog  materijala,  sitni
građevinski radovi i popravci nastali
uslijed korištenja prometnica i javnih
površina.  Hitne  intervencije  uslijed
vremenskih  nepogoda  i  oštećenja
nastalih uslijed dotrajalosti cesta.

20.000,00

19.680,00

421 - sanacija makadam cesta  -  radovi  na  makadam  cestama  na
teritoriju  Grada  Delnica  koji  se
sastoje  od  zemljanih  radova,
pripreme  podloge  za  sanaciju
vododerina u smislu ugradnje novog
tamponskog  sloja,  odvodnih  fila,
uređenje propusta i odvodnih kanala,
sanacija  berma  i  bankina  i  sl.
Izvedeni  su  radovi  na  cesti  Stare
Lučice,  Novo  naselje  u  Lučicama,
Turni, Ložac, Podgora, Donji okrug,,
selo Kupa i sanacija odrona na cesti
za Biljevinu.

79.100,00

79.062,50
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343.3
- pojačano održavanje 
nerazvrstanih cesta na 
području Grada

-  izvedeni  su  radovi  na  uređenju
pristupne ceste za Croatia osiguranje
unutar zone DPU-a Centar I Delnice,
te  ugradnja  frezanog  asfalta  u
Lučicama i na cesti Podgora.

214.000,00
213.585,79

326.2

Mesnička ulica

Postojeća ulica, izlaz prema DC 203
u dužini od cca 200 m bila je u vrlo
lošem  građevinskom  stanju,  a
obzirom  se  uglavnom  koristila  za
ulaz  i  izlaz  iz  naselja  za  vrijeme
izvođenja  radova  na  Šetalištu
I.G.Kovačića sanirana je u kompletu.
Sanacija je izvedena na način da se
skinuo  stari  asfalt,  izvršila  izmjena
temeljnog  tla  na  mjestima  gdje  je
zbijenost  bila  manja  od  60  Mpa,
ugrađen je novi sloj tampona, te novi
asfaltni zastor debljine 6 cm – BNHS
16. Ukupna dužina prometnice je 200
m  a  širine  6,00  m.  Sanirano  je
raskrižje  prema  državnoj  cesti  DC
203.  U  radove  je  uključena  izrada
horizontalne  i  vertikalne
signalizacije.

354.000,00

353.770,28

OBORINSKA ODVODNJA 67.000,00 65.469,65
356   - čišćenje slivnika i upojnih 

bunara
-  obuhvaća  radove  na  čišćenju
slivnika i cijevi oborinske odvodnje u
naselju  Delnice  prvenstveno  u
Lujzinskoj, Supilovoj, Amerikanskoj
te  upojnih  bunara  u  Delnicama  (u
ulici  Bana  J.Jelačića,  Šet
I.G.Kovačića,  u  Sajmišnoj,

60.000,00

58.594,65

Kamenitoj ulici, u ulici Kralja Petra
Krešimira  IV,  kod  Srednje  škole  i
dr.),  te,  prema  potrebi,  i  čišćenje
slivnika  u  Brodu  na  Kupi  i  Crnom
Lugu,  a  sve  prema  cjeniku  iz
Ugovora  o  čišćenju  i  održavanju
slivnika oborinske kanalizacije

358

  - razni nepredviđeni popravci

- tijekom godine potrebno je izvršiti
rekonstrukciju   i  interpolaciju
pojedinih  dijelova  oborinske
kanalizacije  koja  je  dotrajala,  a
nemoguće  je  predvidjeti  na  kojem
mjestu i u kojem obimu će se radovi
izvršavati.  Najveći zahvati  događaju
se na mjestima gdje su stare betonske
cijevi  koje  se  uslijed  ispiranja  tla
urušavaju.

7.000,00
6.875,00

HORIZONTALNA I 
VERTIKALNA 
SIGNALIZACIJA

107.300,00
107.205,25

341

- popravak i održavanje 
horizontalne 
signalizacije

-  obilaskom  terena  utvrđuje  se
potreba  bojenja  horizontalne
signalizacije  -  obilježavanje
pješačkih  prijelaza,  parkirališta,
voznih traka, postavljanje odbojnika i
sl.,  a  poslovi  se obavljaju osnovom
ugovora  sa komunalnim poduzećem
Risnjak-Delnice d.o.o.

13.300,00
13.218,32

342 - popravak i održavanje 
vertikalne signalizacije

-prema  potrebi  planira  se  postava,
nabava  i  popravak  prometnih
znakova,  semafora  i  slično na  svim
nerazvrstanim  cestama  i  javnim

94.000,00

93.986,93
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površinama  na  teritoriju  Grada
Delnica,  a  poslovi  se  obavljaju
osnovom  ugovora  sa  komunalnim
poduzećem Risnjak-Delnice d.o.o.

UKUPNO 2. 1.978.400,00 1.974.227,15
3
.

ODRŽAVANJE JAVNE 
RASVJETE

347

  - održavanje javne rasvjete

 - u skladu s omjerom zastupljenosti
javne rasvjete u pojedinim naseljima
te u skladu s njenom starosti prema
dojavama  s  terena  i  mjesečnim
pregledima  izvršeni  su  popravci
javne  rasvjete  a  prema  Ugovoru  o
održavanju  javne  rasvjete  kojim  su
definirane  jedinične  cijene.  Grad
Delnice ima ukupno 1027 rasvjetnih
tijela.  Živine  svjetiljke  se
kontinuirano  mijenjaju  natrijevim  u
skladu s zakonskom obvezom. 

101.000,00

100.926,25

349

  - utrošak električne energije 
za javnu rasvjetu

  -  Obzirom na uspostavljen  sustav
štednje  električne  energije
iskopčanjem  dijela  javne  rasvjete
došlo  je  do  umanjenja  potrošnje
električne  energije  za  cca  50%  u
odnosu na prethodne godine.

290.000,00
279.225,44

350

  - razni nepredviđeni radovi

-  hitne  intervencije  koje  su
uzrokovane  nepredviđenim
oštećenjima  na  javnoj  rasvjeti  ili
nepredviđenim  potrebama  za
interpolaciju i sl.

23.250,00
23.250,00

326.3 Uspostava sustava uštede 
električne energije

-  Obzirom na umanjenje prihoda iz
izvora  komunalne  naknade  krenulo

95.000,00

se  u  uspostavu  sustava  za  uštedu
potrošnje električne energije na način
da  su  na  nekim mjestima  svjetiljke
ugašene  sve  vrijeme,  negdje  je
uvedeno da  pojedine  svjetiljke  gore
svaku drugu noć, a negdje se svaka
druga svjetiljka gasi od 22,00 sata do
ujutro.  Sustav  se  uspostavljao  na
način  da  su  fizički  rasvjetna  tijela
pojedinačno iskopčana ili ugradnjom
uređaja u trafostanice kojima se vrši
iskopčanje  odnosno  zamjena
svjetlećih tijela.

94.642,39

  Ukupno 3. 509.250,00 498.044,08
Sveukupno 1+2+3 3.803.875,00 3.784.803,72

IZVORI FINANCIRANJA

Komunalna naknada za 2015.
Redovni priliv sredstava po osnovi 
komunalne naknade za 2015.

3.669.875,00
3.372.800,68

Prihodi od zakupa javnih 
površina

90.000,00
94.408,37

PGŽ
Pomoć za pojačano održavanje 
nerazvrstanih cesta

44.000,00
44.000,00

Proračun Grada 0,00 273.594,67
Ukupno 3.803.875,00 3.784.803,72

Članak 3.

Ovo Izvješće stupa na snagu osmog dana od objave u „Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/39
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-7
Delnice, 23. veljače 2017. godine

Članak 3.

Ovo Izvješće stupa na snagu osmog dana od objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/39
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-7
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.
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82.

Temeljem članka 65. Zakona o šumama (NN 140/05, 
82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13 i 94/14 
), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 129/08, 
36/09, 150/11,144/12, 19/13 - pročišćeni tekst i 137/15), 
članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 28/09, 41/09, 
11/13, 20/13 – pročišćeni tekst i 6/15) Gradsko vijeće Gra-
da Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O  UTROŠKU SREDSTAVA ŠUM-
SKOG DOPRINOSA U 2016. GODINI 

Članak 1.
Na temelju Proračuna Grad Delnica za 2016. godinu utro-
šak sredstava šumskog doprinosa  je izvršen kako slijedi:

Temeljem članka 65. Zakona o šumama (NN 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 
68/12, 148/13 i 94/14 ), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 129/08, 36/09, 150/11,144/12, 19/13 - pročišćeni tekst i 
137/15), članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 28/09, 41/09, 11/13, 20/13 – pročišćeni 
tekst i 6/15) Gradsko vijeće Grada Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O  UTROŠKU SREDSTAVA ŠUMSKOG DOPRINOSA U 2016.
GODINI 

Članak 1.
Na temelju Proračuna Grad Delnica za 2016. godinu utrošak sredstava šumskog doprinosa  je 
izvršen kako slijedi:

Pozicija u
proračunu

aktivnost Planirano u
proračunu

za 2016.

Izvršenje u
2016. god.

Izvor
financiranja

– šumski
doprinos

- planirano

Izvor
financiranja

– šumski
doprinos -
izvršenje

359 Otkup
zemljišta za
poslovne i

poduzetničke
zone

1.218.900,00 1.218.804,21 350.000,00 448.554,77

383.3 Pročistač -
Delnice

450.000,00 369.360,55 450.000,00 356.638,63

UKUPNO 800.000,00 805.193,40

Članak 2.
Ovo Izvješće stupa na snagu osmog dana od objave u „Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/38
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-5
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICE
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

83.

Temeljem članka 31. stavka 3. Zakona o postupanju s 
nezakonito izgrađenim zgradama (NN 86/12 i 143/13), 
članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 28/09, 41/09, 
11/13, 20/13 i 6/15), članka 35. Zakona o lokalnoj i po-
dručnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 i 
137/15), Gradsko vijeće Grada Delnica na današnjoj sjed-
nici donosi

IZVJEŠĆE O UTROŠKU NAKNADE ZA ZA-
DRŽAVANJE NEZAKONITO IZGRAĐENE 
ZGRADE U PROSTORU U 2016. GODINI

Članak 1.
Ovim Izvješćem o utrošku sredstava naknade za zadrža-
vanje nezakonito izgrađene zgrade u prostoru (u daljnjem 
tekstu: naknada) za 2016. godinu, iskazuje se namjensko 
korištenje sredstava naknade za izradu prostorno planske i 
projektne dokumentacije.

Članak 2.
Prihod u visini 30% prikupljenih sredstava naknade pla-
niran je u Proračunu Grada Delnica za 2016. godinu, a 
ostvaren je  u ukupnom iznosu od 74.576,40, a utrošen je 
kako slijedi:

Temeljem članka 31. stavka 3. Zakona o postupanju s nezakonito izgrađenim zgradama (NN 86/12 i 143/13), članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ
28/09, 41/09, 11/13, 20/13 i 6/15), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09,
150/11, 144/12, 19/13 i 137/15), Gradsko vijeće Grada Delnica na današnjoj sjednici donosi

IZVJEŠĆE O UTROŠKU NAKNADE ZA ZADRŽAVANJE NEZAKONITO IZGRAĐENE ZGRADE U PROSTORU U 2016. GODINI

Članak 1.
Ovim Izvješćem o utrošku sredstava naknade za zadržavanje nezakonito izgrađene zgrade u prostoru (u daljnjem tekstu: naknada) za 2016. godinu,
iskazuje se namjensko korištenje sredstava naknade za izradu prostorno planske i projektne dokumentacije.

Članak 2.
Prihod u visini 30% prikupljenih sredstava naknade planiran je u Proračunu Grada Delnica za 2016. godinu, a ostvaren je  u ukupnom iznosu od
74.576,40, a utrošen je kako slijedi:

Pozicija u
proračunu

Aktivnost

Planirano
u

proračunu
za 2016.

Izvor financiranja –
naknada za
zadržavanje

nezakonito izgrađene
zgrade - planirano

Izvršenje u
2016. god.

Izvori financiranja –
naknada za
zadržavanje

nezakonito izgrađene
zgrade

498.2 Izrada  DPU,
UPU I PPU

105.000,00 71.700,00 100.250,00 74.576,40 kn

UKUPNO 74.576,40 kn
 

Članak 3.
Ovo Izvješće stupa na snagu osam dana od objave u „Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/42
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-4
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

Članak 2.
Ovo Izvješće stupa na snagu osmog dana od objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/38

URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-5
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICE
Predsjednica

Nada Glad, v.r.



Članak 3.
Ovo Izvješće stupa na snagu osam dana od objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 363-01/15-01/42
URBROJ: 2112-01-30-20-1-17-4

Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

84.

Na temelju Pravilnika o provedbi mjere 07 „Temeljne us-
luge i obnova sela u ruralnim područjima“ iz Programa 
ruralnog razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 2014. – 
2020. (NN 71/16) i članka 38. Statuta Grada Delnica (SN 
PGŽ 28/09, 41/09, 11/13, 20/13-pročišćeni tekst i 6/15) 
Gradsko vijeće Grada Delnica na sjednici održanoj 23. ve-
ljače 2017. godine donijelo je

ODLUKU O DAVANJU SUGLASNOSTI ZA 
PROVEDBU ULAGANJA NA PODRUČJU 

GRADA DELNICA ZA PROVEDBU PROJEK-
TA „REKONSTRUKCIJA I PRENAMJENA 

OBJEKTA RADIĆEVA 3, DELNICE ZA SMJE-
ŠTAJ NARODNA KNJIŽNICE I ČITAONICE 

DELNICE“

Članak 1.
Ovom Odlukom daje se suglasnost Gradu Delnice, Trg 
138. brigade HV 4, 51300 Delnice (OIB: 03944325629) 
za provedbu ulaganja u „Rekonstrukciju i prenamjenu 
objekta Radićeva 3, Delnice za smještaj Narodne knjižnice 
i čitaonice“ na području Grada Delnica u naselju Delnice. 

Članak 2.
Grad Delnice se namjerava prijaviti na Natječaj Programa 
ruralnog razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 2014. 
– 2020. za provedbu Podmjere 7.4. „Ulaganja u pokreta-
nje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za 
ruralno stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kul-
turne aktivnosti te povezanu infrastrukturu“, Tip operacije 
7.4.1. „Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje 
lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uklju-
čujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 
infrastrukturu“ za ulaganje iz članka 1. ove Odluke.

Članak 3.
Suglasnost se daje na temelju Priloga „Opis projekta/ope-
racije“ i čini njezin sastavni dio.

Članak 4.
Ova Odluka biti će objavljena u „Službenim novinama 
Grada Delnica“ te stupa na snagu danom donošenja.

KLASA: 612-01/16-01/05
URBROJ: 2112-01-30-30-2-17-4
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

PRILOG

UZ ODLUKU PREDSTAVNIČKOG TIJELA JEDINI-
CE LOKALNE SAMOUPRAVE O SUGLASNOSTI ZA 
PROVEDBU ULAGANJA NA PODRUČJU JEDINICE 
LOKALNE SAMOUPRAVE (KLASA: 612-01/16-01/05 
URBROJ: 2112-01-30-30-2-17-4) UNUTAR MJERE 07 
»TEMELJNE USLUGE I OBNOVA SELA U RURAL-
NIM PODRUČJIMA« IZ PROGRAMA RURALNOG 
RAZVOJA REPUBLIKE HRVATSKE ZA RAZDOBLJE 
2014-2020

OPIS PROJEKTA/OPERACIJE

1. NAZIV PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti naziv projekta iz projektne dokumentacije/građe-
vinske dozvole ili drugog odgovarajućeg dokumenta)
Rekonstrukcija i prenamjena objekta Radićeva 3, Delnice 
za smještaj Narodne knjižnice i čitaonice Delnice

2. KORISNIK PROJEKTA/OPERACIJE
2.1. NAZIV KORISNIKA
Grad Delnice

2.2. PRAVNI STATUS KORISNIKA
Jedinica lokalne samouprave

2.3. ADRESA KORISNIKA
Trg 138. brigade HV 4, 51300 Delnice

2.4. OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE
Ivica knežević, dipl. iur., Gradonačelnik

2.5. KONTAKT
Tibor Briški, Samostalni upravni referent za razvojne pro-
jekte, tel: 051/812-055, e-mail: tibor.delnice@gmail.com

3. OPIS PROJEKTA/OPERACIJE
3.1. PODMJERA I TIP OPERACIJE ZA KOJI SE PRO-
JEKT/OPERACIJA PRIJAVLJUJE
(navesti podmjeru/tip operacije unutar Mjere 07 „Temelj-
ne usluge i obnova sela u ruralnim područjima“ za koju 
korisnik traži javnu potporu)
3.1.1. PODMJERA
7.4. Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lo-
kalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključu-
jući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 
infrastrukturu

3.1.2. TIP OPERACIJE
7.4.1. Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje 
lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uklju-
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čujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 
infrastrukturu

3.2. MJESTO PROVEDBE
3.2.1. ŽUPANIJA
Primorsko – goranska županija

3.2.2. GRAD/OPĆINA
Grad Delnice
3.2.3. NASELJE/NASELJA
Delnice

3.3. CILJEVI PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti ciljeve koji će se ostvariti provedbom projekta/
operacije; najmanje 300, a najviše 800 znakova)
Opći cilj projekta je omogućiti svim stanovnicima i po-
sjetiteljima mjesto gdje će moći kvalitetno provoditi svoje 
slobodno vrijeme. 
Specifični ciljevi koji će se ostvariti provedbom projekta:
Podizanje kvalitete života
Kvalitativno i kvantitativno obogaćivanje kulturnih sadr-
žaja
Stvaranje navike čitanja, prvenstveno kod djece
Osigurati mladim umjetnicima prostor za izlaganje svojih 
radova
Stvoriti obrazovno i kulturno središte
Olakšati stanovnicima pristup znanju i informacijama
Unapređenje uvjeta za rad udruga
Poticanje razvoja civilnog društva
Osigurati prostor za igru djece predškolskog uzrasta

3.4. OČEKIVANI REZULTATI PROJEKTA/OPERACI-
JE
3.4.1. Očekivani rezultati i mjerljivi indikatori
(navesti očekivane rezultate u odnosu na početno stanje i 
mjerljive indikatore očekivanih rezultata za svaki od po-
stavljenih ciljeva; najmanje 300, a najviše 800 znakova)
Realizacijom projekta Grad Delnice dobiva multifunkci-
onalni prostor površine 393,65 m2 kapaciteta za oko 90 
korisnika i 63,88 m2 za osoblje na k.č.br. 14035/1 k.o. 
Delnice. Sastojati će se od odjela za odrasle, odjela za 
mlade, odjela za djecu, predškolskog kutka, čitaonice ti-
ska i studijske čitaonice te će zadovoljavati Standarde za 
narodne knjižnice i čitaonice u Republici Hrvatskoj. S po-
boljšanjem uvjeta doći će do povećanja broja korisnika, 
kako onih koji čitaju knjige tako i broja čitatelja tiskovina. 
Zbog većeg raspoloživog prostora povećati će se knjižni 
fond i osuvremeniti s elektroničkom građom koja je zani-
mljivija djeci i mladima i za koju iskazuju veliki interes. S 
obzirom da Narodna knjižnica i čitaonica obavlja i druge 
kulturne i javne djelatnosti povećati će se broj kulturno – 
animacijskih aktivnosti posebno onih namijenjenih djeci i 
mladima. Djeca predškolske dobi imati će mjesto gdje će 
se uz knjige primjerene za njihovu dob nalaziti i igraonica 
te će Dječji vrtić „Hlojkica“ dio svojih aktivnosti provo-

diti u Narodnoj knjižnici i čitaonici. Prostorije će se, osim 
za potrebe knjižnice, koristiti i za druge kuturno – eduka-
tivne radionice i seminare što će pozitivno djelovati na rad 
brojnih udruga u Gradu Delnicama koje će imati mjesto 
gdje mogu obavljati svoj aktivnosti. Grijanje na električnu 
energiju biti će zamijenjeno s grijanjem na biomasu koje 
je jeftinije i ekološki prihvatljivije.

3.4.2. Stvaranje novih radnih mjesta

Pridonosi li projekt stvaranju novih radnih mjesta?                 
DA / NE 
(Zaokružiti odgovor koji je primjenjiv za projekt)

Ako je odgovor ‘’DA’’:
a) opisati na koji način projekt doprinosi stvaranju novih 
radnih mjesta (izravno i/ili neizravno)
______________________________________________
________________________________
b) opisati nova radna mjesta koja se planiraju ostvariti pro-
vedbom projekta
(Navesti u tablici vrstu radnog mjesta, planirani broj rad-
nih mjesta i planirano razdoblje/godinu ostvarenja novog 
radnog mjesta tijekom provedbe projekta)

Tablica 1: Radna mjesta koja se planiraju ostvariti proved-
bom projekta
Napomena:
Podaci iz ove tablice uzeti će se u obzir prilikom provjere 

ostvarenja kriterija odabira broj 3. iz Priloga I Pravilnika.
Na zahtjev Agencije za plaćanja korisnik je dužan dostavi-
ti i/ili dati na uvid dokaze i/ili obrazložiti stvaranje novih 
radnih mjesta koja su posljedica provedbe ulaganja.

3.5. TRAJANJE PROVEDBE PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti u mjesecima planirano trajanje provedbe ulaganja 
za koje se traži javna potpora iz Mjere 07 „Temeljne uslu-
ge i obnova sela u ruralnim područjima“)
Predviđeno trajanje provedbe projekta je 24 mjeseca od 
potpisivanja Ugovora o financiranju. Prva dva mjeseca 
odnose se na javnu nabavu dok je za rekonstrukciju i pre-
namjenu predviđeno trajanje od 22 mjeseca.

3.6. GLAVNE AKTIVNOSTI
(navesti glavne aktivnosti koje će se provoditi u svrhu 
provedbe projekta/operacije; najmanje 300, a najviše 800 
znakova)
1. Sklapanje Ugovora o financiranju
2. Provođenje postupka javne nabave i sklapanje ugovora 

b) opisati nova radna mjesta koja se planiraju ostvariti provedbom projekta
(Navesti  u  tablici  vrstu  radnog  mjesta,  planirani  broj  radnih  mjesta  i  planirano
razdoblje/godinu ostvarenja novog radnog mjesta tijekom provedbe projekta)

Tablica 1: Radna mjesta koja se planiraju ostvariti provedbom projekta

R.br. Opis radnog mjesta (vrsta radnog mjesta)
Planirani

broj radnih
mjesta

Planirana godina ili
planirano razdoblje

stvaranja novog
radnog mjesta nakon
realizacije projekta

Napomena:

Podaci iz ove tablice uzeti će se u obzir prilikom provjere ostvarenja kriterija odabira broj 3. iz
Priloga I Pravilnika.

Na  zahtjev  Agencije  za  plaćanja  korisnik  je  dužan  dostaviti  i/ili  dati  na  uvid  dokaze  i/ili
obrazložiti stvaranje novih radnih mjesta koja su posljedica provedbe ulaganja.

3.5. TRAJANJE PROVEDBE PROJEKTA/OPERACIJE

(navesti  u mjesecima planirano trajanje provedbe ulaganja za koje se traži javna potpora iz
Mjere 07 „Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim područjima“)

Predviđeno trajanje provedbe projekta je 24 mjeseca od potpisivanja Ugovora o financiranju.
Prva dva mjeseca odnose se na javnu nabavu dok je za rekonstrukciju i prenamjenu predviđeno
trajanje od 22 mjeseca.

3.6. GLAVNE AKTIVNOSTI

(navesti glavne aktivnosti koje će se provoditi u svrhu provedbe projekta/operacije; najmanje
300, a najviše 800 znakova)

1. Sklapanje Ugovora o financiranju

2. Provođenje postupka javne nabave i sklapanje ugovora s odabranim izvođačem

3. Izvođenje građevinskih radova sukladno projektnoj dokumentaciji

 Građevinsko – obrtnički radovi

 Radovi na elektroinstalacijama

 Radovi na strojarskim instalacijama
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s odabranim izvođačem
3. Izvođenje građevinskih radova sukladno projektnoj do-
kumentaciji
Građevinsko – obrtnički radovi
Radovi na elektroinstalacijama
Radovi na strojarskim instalacijama
Radovi na instalaciji vodovoda i kanalizacija
Uređenje okoliša
Opremanje
4. Stručni nadzor nad izvršenim radovima
5. Obavještavanje javnosti da je projekt financiran sred-
stvima EU i RH sukladno pravilniku
6. Podnošenje zahtjeva za isplatu

3.7. PRIPREMNE PROVEDENE AKTIVNOSTI
(navesti ukratko pripremne aktivnosti koje su već prove-
dene u svrhu realizacije projekta/operacije. Na primjer: 
riješeni su imovinsko-pravni odnosi, izrađen je idejni 
projekt/glavni projekt/elaborat zaštite okoliša, ishođena 
je lokacijska dozvola/građevinska dozvola/akt prema pro-
pisima kojima se uređuje zaštita okoliša i prirode/potvrde 
i suglasnosti javno-pravnih tijela, ostale pripremne aktiv-
nosti. Napomena: nije potrebno navoditi detalje spomenu-
tih akata/dokumenata - dovoljno je navesti općeniti naziv 
akta/dokumenta, na primjer: izrađeni su idejni i glavni 
projekt, ishođene su lokacijska dozvola, građevinska do-
zvola i potvrde javno-pravnih tijela koje su sastavni dio 
glavnog projekta)
U okviru pripremnih aktivnosti dobivena je suglasnost Dr-
žavnog ureda za upravljanje imovinom za rekonstrukciju 
i prenamjenu objekta, izrađen je glavni projekt s troškov-
nikom, ishođena je građevinska dozvola, pribavljeno mi-
šljenje Ministarstva zaštite okoliša i energetike da se na-
vedenim zahvatom ne očekuje značajan utjecaj na okoliš.

3.8. UKUPNA VRIJEDNOST PROJEKTA
(navesti ukupnu vrijednost projekta sukladno projek-
tno-tehničkoj dokumentaciji/procjeni troškova, uključuju-
ći prihvatljive i neprihvatljive troškove, opće troškove i 
PDV, a u skladu s tablicom ‘’Procjena troškova projekta’’ 
iz točke 5.2.)
Ukupna vrijednost projekta je 5.959.651,88 kn. Ukupni 
iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iznosi 
5.644.651,88 kn. Ukupni iznos prihvatljivih općih troško-
va je 149.564,00 kn te je ukupni iznos prihvatljivog ulaga-
nja 5.794.215,88 kn.

3.9. ZAPOČETE AKTIVNOSTI GRAĐENJA
(navesti ukupnu vrijednost započetih aktivnosti građenja 
koja ne smije biti veća od 10% ukupne vrijednosti građe-
nja vezanog uz projekt/operaciju do trenutka podnošenja 
Zahtjeva za potporu. Sukladno članku 23. stavak 1 Pra-
vilnika aktivnosti vezane uz ulaganje, osim pripremnih 
aktivnosti, ne smiju započeti prije podnošenja Zahtjeva za 
potporu. U slučaju započetih aktivnosti građenja, potreb-

no je vrijednost građenja razdvojiti na prihvatljiv trošak 
(neizvedeni radovi) i neprihvatljiv trošak (izvedeni rado-
vi u maksimalnom iznosu do 10% vrijednosti građenja), 
te isto prikazati u tablici ‘’Procjena troškova projekta’’ iz 
točke 5.2. U slučaju da aktivnosti građenja nisu započete 
do podnošenja Zahtjeva za potporu navesti: ‘’Aktivnosti 
građenja nisu započele’’)
Aktivnosti građenja nisu započele.

4. DRUŠTVENA OPRAVDANOST PROJEKTA/OPE-
RACIJE
4.1. CILJANE SKUPINE I KRAJNJI KORISNICI
(navesti ciljane skupine i krajnje korisnike/interesne sku-
pine projekta/operacije te priložiti i izjavu korisnika o 
dostupnosti ulaganja lokalnom stanovništvu i različitim 
interesnim skupinama - Prilog II Odluke predstavničkog 
tijela jedinice lokalne samouprave o suglasnosti za pro-
vedbu ulaganja)
Ciljane skupine projekta su: Narodna knjižnica i čitaonica 
i Grad Delnice, Osnovna škola „Ivana Gorana Kovačića“ 
i Dječji vrtić „Hlojkica“
Krajnji korisnici projekta su: Grad Delnice i njegovi sta-
novnici, djeca predškolskog i školskog uzrasta, osobe s 
invaliditetom, starije i nemoćne osobe, kulturne i druge 
udruge na području Grada Delnica, odgojno – obrazov-
ne institucije, javne ustanove na području Grada Delnica, 
nedovoljno afirmirani mladi umjetnici, osnovne i srednje 
škole na području Gorskog kotara.

4.2. DRUŠTVENA OPRAVDANOST PROJEKTA SU-
KLADNO CILJEVIMA PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti na koji način će ciljevi projekta/operacije i očeki-
vani rezultati projekta/operacije doprinijeti području u ko-
jem se planira provedba projekta/operacije odnosno koji 
su pozitivni efekti za ciljane skupine i krajnje korisnike; 
najmanje 300, a najviše 800 znakova)
Realizacijom projekta osigurati će se primjerena infra-
struktura za održavanje niza društvenih, kulturnih i odgoj-
no - obrazovnih aktivnosti. U Delnicama postoji potreba za 
višenamjenskim prostorom gdje se mogu održavati radio-
nice, seminari, predavanja, okrugli stolovi i izložbe umjet-
ničkih radova. Organiziranjem aktivnosti za razne dobne 
i socijalne skupine ljudi pridonosi se njihovoj društvenoj 
integraciji i smanjenju socijalne isključenosti. Istodobno 
se i omogućava pristup invalidima koji gotovo da i nemaju 
mjesto koje je prilagođeno njihovim potrebama. Osim Na-
rodne knjižnice i čitaonice prostor bi koristile: udruge koje 
zbog nedostatka prostora ne mogu u potpunosti realizirati 
svoje aktivnosti. Potrebno je stvoriti kulturno, obrazovno, 
informacijsko, komunikacijsko i socijalno središte koje je 
za manje sredine od izuzetnog značaja. To je važno zbog 
smanjivanja razlika i izjednačavanja uvjeta života sa sta-
novnicima urbanih područja i zadržavanja stanovništva na 
ruralnom području. Delnice su kulturno, povijesno i obra-
zovno središte Gorskog kotara čime se još više naglašava 
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važnost takvog multifunkcionalnog objekta. Projekt se 
provodi na području od strateškog značaja za RH. Prema 
Zakonu o brdsko – planinskim područjima (NN 147/14) 
Grad Delnice ima status brdsko – planinskog područja.

5. POVEZANOST DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE 
ZAJEDNICE S PROJEKTOM/OPERACIJOM I DOKAZ 
DA JE HUMANITARNA/DRUŠTVENA DJELATNOST 
UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE OD POSEBNOG IN-
TERESA ZA LOKALNO STANOVNIŠTVO
5.1. POVEZANOST DJELATNOSTI UDRUGE/VJER-
SKE ZAJEDNICE S PROJEKTOM/OPERACIJOM
(obrazložiti na koji je način projekt/operacija povezana 
s podacima iz Registra udruga odnosno statuta udruge 
ili vjerske zajednice vezano za ciljane skupine, ciljeve, 
djelatnosti kojima se ostvaruje cilj, te s područjima djelo-
vanja i aktivnostima udruge/vjerske zajednice; navedeno 
se odnosi isključivo na slučaj kada je korisnik udruga ili 
vjerska zajednica koja se bavi humanitarnim i društvenim 
djelatnostima)
______________________________________________
_____________________________
______________________________________________
_____________________________

5.2. DOKAZ DA SU HUMANITARNE I DRUŠTVENE 
DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE OD 
POSEBNOG INTERESA ZA LOKALNO STANOVNIŠ-
TVO
(obrazložiti po kojoj su osnovi humanitarne i društvene 

djelatnosti udruge/vjerske zajednice od posebnog interesa 
za lokalno stanovništvo; navedeno se odnosi isključivo na 
slučaj kada je korisnik udruga ili vjerska zajednica koje se 
bave humanitarnim i društvenim djelatnostima)
______________________________________________
_____________________________
______________________________________________
_____________________________

6. FINANCIJSKI KAPACITET KORISNIKA I PROCJE-
NA TROŠKOVA PROJEKTA

6.1. PLANIRANI IZVORI SREDSTAVA ZA PROVED-
BU PROJEKTA/OPERACIJE
(prikazati dinamiku financiranja projekta po godinama 
planirane provedbe do potpune realizacije i funkcionalno-
sti projekta te navesti sve planirane izvore sredstava po-
trebne za provedbu projekta/operacije u skladu s nazivima 
i iznosima troškova iz Procjene troškova projekta iz točke 
6.2.)
Izvori sredstava za sve navedene troškove do realizacije 
projekta, a u skladu s iznosima iz Procjene troškova pro-
jekta biti će donacija iza pokojne Janet Majnarich.
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6.2. PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA

(popuniti tablicu ''PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA'')

Tablica 2: Procjena troškova projekta

PLANIRANI TROŠKOVI PROJEKTA
(Kratki opis/naziv troška)

PROCIJENJENI
IZNOS BEZ

PDV-a
kn

IZNOS PDV-a
kn

UKUPNI
PROCIJENJENI
IZNOS S PDV-om

kn

(Upisuje korisnik
kojemu je PDV

prihvatljiv za prijavljeni
trošak, to jest korisnik
koji nema pravo na
odbitak PDV-a. Ako
korisniku PDV nije

prihvatljiv, upisati 0,00)

(Iznos iz ovog
stupca je zbroj

iznosa iz stupca 3 i
iznosa PDV-a iz

stupca 4. Ukoliko
korisniku PDV nije
prihvatljiv, u stupac
5. prepišite iznos iz

stupca 3.)
1 2 3 4 5

I. PRIHVATLJIVI TROŠKOVI

A
Građenje

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova A.1. + A.2. + ...
4.200.839,38

A.1. Građevinsko – obrtnički radovi 2.057.126,00 514.281,50 2.571.407,50
A.2. Elektroinstalacije 355.665,50 88.916,38 444.581,88
A.3. Strojarske instalacije 353.856,00 88.464,00 442.320,00
A.4. Instalacije vodovoda i kanalizacije 243.210,00 60.802,50 304.012,50
A.5. Uređenje okoliša 350.814,00 87.703,50 438.517,50

B
Opremanje

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova B.1. + B.2. + ...
1.443.812,50

B.1. Oprema 1.155.050,00 288.762,50 1.443.812,50
B.2.
B.3.

C
Prihvatljivi nematerijalni troškovi

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova C.1. + C.2. + ...
0,00

C.1.
C.2.
C.3.

D
Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova A + B + C
5.644.651,88

E
Troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj

Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova E.1. + E.2. + ...
0,00

E.1.
E.2.
E.3.
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F

Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj

Pojašnjenje:  troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj prihvatljivi su u iznosu do 2% od Ukupnog iznosa
prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D ali ne više od 10.000 eura u kunskoj protuvrijednosti.
Pomnožite Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D s 0,02 (to jest 2%); preračunajte u
kune iznos od 10.000 eura prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se
podnosi  zahtjev  za  potporu  (web  adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm  );  usporedite  dobivene
iznose s iznosom iz reda E (Troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj) i upišite najmanji iznos.

0,00

G

Troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, elaborata i 
certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave

Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova G.1. + G.2. + ...

315.000,00

G.1. Glavni projekt 87.000,00 21.750,00 108.750,00
G.2. Usluge nadzora 165.000,00 41.250,00 206.250,00
G.3.

H

Prihvatljivi iznos troškova pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga,
elaborata i certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave

Pojašnjenje: troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, elaborata i certifikata,
nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave prihvatljivi su u iznosu koji čini razliku
između gornje granice od 10% od Ukupnog iznosa prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D i troškova
navedenih u redu F (Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj).
Pomnožite Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D s 0,10 (to jest 10%) te od dobivenog
umnoška oduzmite iznos iz reda F (Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj); dobivenu
razliku usporedite  s  iznosom iz  reda  G (Troškovi  pripreme projektno -  tehničke dokumentacije,  geodetskih
usluga, elaborata i certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave) te  upišite
manji iznos.

315.000,00

I

Ukupni iznos prihvatljivih općih troškova

Pojašnjenje: opći troškovi prihvatljivi  su u maksimalnom iznosu od 20.000 eura u kunskoj protuvrijednosti
prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web
adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm). 
Zbrojite iznose iz redova F i H; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 20.000 eura u kunskoj protuvrijednost te
upišite manji iznos.

149.564,00

J

Ukupni iznos prihvatljivog ulaganja
(min. 15.000 eura, max. 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti)

Pojašnjenje:  najviši  iznos  prihvatljivih  troškova  po  projektu/operaciji  iznosi  1.000.000  eura  u  kunskoj
protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev
za  potporu  (web  adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm ).
Zbrojiti  iznose  iz  redova  D  +  I; dobiveni  zbroj  usporedite  s  iznosom  od  1.000.000  eura  u  kunskoj
protuvrijednost te upišite manji iznos.

5.794.215,88

K

Iznos dodijeljene/primljene državne potpore za iste troškove

Pojašnjenje: ukoliko je  korisnik  ostvario/primio državnu potporu (javnu potporu iz lokalnih izvora)  za iste

troškove (članak 23. stavak 12 Pravilnika), upisati iznos dodijeljene/primljene državne potpore.

0,00

L
Intenzitet javne potpore

Pojašnjenje: Upišite intenzitet javne potpore u skladu s člankom 17, stavak 3 i 4. Pravilnika.
80%
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M

Iznos potpore prema procijenjenom iznosu prihvatljivog ulaganja
(min. 15.000 eura, max. 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti)

Pojašnjenje: najviši iznos javne potpore po projektu iznosi 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti prema
mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web
adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm ).
Pomnožite  iznos iz  reda J  s  intenzitetom potpore iz  reda L;  od dobivenog iznosa (umnoška)  oduzeti  iznos
dodijeljene/primljene državne potpore za iste troškove iz reda K.

4.635.372,70

N
Iznos potpore iz proračuna EU (85% ukupnog iznosa potpore)

Pojašnjenje: pomnožiti iznos potpore iz reda M sa 0,85

3.940.066,80

O
Iznos potpore iz proračuna Republike Hrvatske (15% ukupnog iznosa potpore)

Pojašnjenje: pomnožite iznos potpore iz reda M sa 0,15

695.305,90

II. NEPRIHVATLJIVI TROŠKOVI

P

Ukupni iznos neprihvatljivih troškova

Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova P.1. + P.2. + ...
Neprihvatljivi  troškovi  su  sastavni  dio  projekta/operacije  koji  ne  mogu  biti  sufinancirani  iz  EPFRR.  Pod
neprihvatljivim  troškovima  potrebno  je  navesti  na  primjer  troškove  građenja  za  predmetno  ulaganje
nastale/izvršene prije podnošenja Zahtjeva za potporu, kamate na kredit za predmetno ulaganje, trošak PDV-a
ukoliko korisniku PDV nije prihvatljiv te ostale troškove koji su sastavni dio projekta/operacije, a koji sukladno
Pravilniku i Listi prihvatljivih troškova nisu prihvatljivi.

0,00

P.1.
P.2.
P.3.

III. UKUPNI IZNOS PROJEKTA I VLASTITIH SREDSTAVA

Q

Ukupni iznos projekta

Pojašnjenje: najviši iznos vrijednosti projekta za koji se može podnijeti Zahtjev za potporu iznosi 1.250.000
eura u kunskoj protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se
podnosi  zahtjev  za  potporu  (web  adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm ).
Zbrojiti iznose iz redova D + E + G + P; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 1.250.000 eura u kunskoj
protuvrijednost.

5.959.651,88

R
Iznos vlastitih sredstava

Pojašnjenje: od ukupnog iznosa projekta iz reda Q oduzeti iznos potpore iz reda M.
1.324.279,18

7. LJUDSKI KAPACITET KORISNIKA

(navesti dosadašnja iskustva korisnika u provedbi sličnih projekta/operacija, broj osoba i stručne
kvalifikacije osoba uključenih u provedbu planiranog projekta/operacije; navesti  broj osoba i
stručne kvalifikacije osoba koji su zaposlenici, članovi ili volonteri korisnika ili pravnu osobu
koja  održava/upravlja  projektom/operacijom,  a  koji  su  uključeni  u  održavanje  i  upravljanje
realiziranim projektom/operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od dana konačne isplate
sredstava iz Mjere 07 „Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim područjima)

Grad Delnice ima 16 zaposlenih i 3 upravna odjela: Stručna služba za obavljanje poslova tijela
Grada Delnica,  samouprave i  uprave,  Odsjek  za  proračun i  financije  i  Odsjek za  komunalni
sustav, imovinu, prostorno uređenje i promet. U provedbu projekta biti će uključeni:
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6.2. PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA
(popuniti tablicu ‘’PROCJENA TROŠKOVA PROJEK-
TA’’)
Tablica 2: Procjena troškova projekta
7. LJUDSKI KAPACITET KORISNIKA
(navesti dosadašnja iskustva korisnika u provedbi slič-
nih projekta/operacija, broj osoba i stručne kvalifikacije 
osoba uključenih u provedbu planiranog projekta/opera-
cije; navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji 
su zaposlenici, članovi ili volonteri korisnika ili pravnu 
osobu koja održava/upravlja projektom/operacijom, a koji 
su uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim pro-
jektom/operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od 
dana konačne isplate sredstava iz Mjere 07 „Temeljne us-
luge i obnova sela u ruralnim područjima)
Grad Delnice ima 16 zaposlenih i 3 upravna odjela: Struč-
na služba za obavljanje poslova tijela Grada Delnica, sa-
mouprave i uprave, Odsjek za proračun i financije i Od-
sjek za komunalni sustav, imovinu, prostorno uređenje i 

promet. U provedbu projekta biti će uključeni:
Gordana Piskač, dipl. ing. građ. rođena 03.02.1958. godi-
ne u Rijeci. Diplomirala je na Građevinskom fakultetu u 
Rijeci. Ima 35. godina radnog iskustva. U Gradu Delnice 
radi od 1994. godine kao voditelj odsjeka za komunalni 
sustav, imovinu, prostorno uređenje i promet. Od 2006. 
godine je Pročelnica Jedinstvenog upravnog odjela te je 
sudjelovala na svim niže navedenim projektima Grada 
Delnica.
Davorka Grgurić, dipl. ing. građ. rođena 25.09.1962. go-
dine u Rijeci. Diplomirala je na Građevinskom fakultetu u 
Rijeci. Ima 29 godina radnog iskustva. U Gradu Delnica-
ma zaposlena je od 2004. godine kao Samostalni referent 
za komunalni sustav Grada Delnica. Od 2006. godine je 
Voditelj odsjeka za komunalni sustav, imovinu, prostorno 
uređenje i promet. 
Lidija Ružić, dipl. ing. rođena je 16.08.1983. godine u Ri-
jeci. Diplomirala je na Pomorskom fakultetu u Rijeci. Ima 
10 godina radnog staža. Zaposlena je u Gradu Delnice od 
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2007. godine na radnom mjestu administrativnog referen-
ta, a od 2008. godine na radno mjestu stručnog suradnika 
iz oblasti komunalnog gospodarstva. Posjeduje Certifikat 
u području javne nabave koji vrijedi od 15.05.2015. do 
15.05.2018. godine.
Tibor Briški, dipl. oec. rođen 13.07.1979. godine u Rijeci. 
Završio Ekonomski fakultet u Rijeci. Ima 7 godina radnog 
staža. Od 2009. do 2016. godine radi u Gradu Delnicama 
na radnom mjestu administrativnog referenta, a od 2016. 
godine kao samostalni upravni referent za razvojne pro-
jekte. 2016. godine položio je ispit Cost – Benefit Analiza 
(CBA) za EU projekte u organizaciji Sveučilišta Libertas.
Particia Pleše Medić, struč. spec. oec. rođena 15. 11. 1975. 
godine u Rijeci. Diplomirala na Veleučilištu u Rijeci. Ima 
11 godina radnog staža. U Gradu Delnice radi od 2006.
godine. Od 2007. godine raspoređena je na radno mjesto 
stručnog referenta za knjigovodstveno – računovodstvene 
poslove, a od 2009. gone na radno mjesto višeg stručnog 
referenta za financijske poslove. Od 2016. godine za zapo-
slena je na radnom mjestu samostalne upravne referentice 
za javnu nabavu i financije. Posjeduje Certifikat u područ-
ju javne nabave koji vrijedi od 13. 01 .2015. do 13. 01. 

2018. godine.

Grad Delnice je od 2006. godine realizirao nekoliko većih 
projekata. U tablici se nalazi popis realiziranih projekata.
Grad Delnice namjerava prenijeti upravljanje i održava-
nje realiziranog projekta na Narodnu knjižnicu i čitaonicu 
Delnice čije djelatnice raspolažu s dovoljnim iskustvom 
i znanjem potrebnim za vođenje objekta u kojemu će biti 
smještena knjižnica, društveni dom i igraonica za djecu.
U Narodnoj knjižnici i čitaonici zaposlene su tri osobe.
Indira Rački Joskić, prof. hrv. jez. i dipl. bibl. rođena 1967. 
godine s 25 godina radnog staža; ravnateljica
Olgica Glad Klepac, prof. hrv. jez. i dipl. bibl. rođena 
1979. godine s 10 godina radnog staža;
Ivana Pleše, prof. hrv. jez. rođena 1978. godine s 9 godina 
radnog staža.

8. NAČIN ODRŽAVANJA I UPRAVLJANJA PROJEK-

TOM/OPERACIJOM 
8.1. PRIHODI I RASHODI PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti planirane izvore prihoda/sufinanciranja i rashode 
nužne za upravljanje i održavanje realiziranim projektom 
u predviđenoj funkciji projekta/operacije)
Narodna knjižnica i čitaonica Delnice je proračunski ko-
risnik Grada Delnica te se potrebna sredstva osiguravaju 
u proračunu Grada Delnica. Osim toga, Narodna knjižnica 
i čitaonica Delnice ostvaruje i vlastite prihode koji će biti 
korišteni za upravljanje i održavanje realiziranog projekta 
u predviđenoj funkciji.

8.2. ODRŽAVANJE I UPRAVLJANJE PROJEKTOM/
OPERACIJOM PET GODINA OD DANA KONAČNE 
ISPLATE SREDSTAVA
(navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji su 
zaposlenici, članovi ili volonteri korisnika, a koji su uklju-
čeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom/
operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od dana 
konačne isplate sredstava iz Mjere 07 „Temeljne usluge i 
obnova sela u ruralnim područjima“; navesti način uprav-
ljanja projektom/operacijom kada je korisnik prenio ili će 
prenijeti upravljanje projektom/operacijom drugoj prav-
noj osobi sukladno nadležnim propisima)
Grad Delnice namjerava prenijeti upravljanje i održava-
nje realiziranog projekta na Narodnu knjižnicu i čitaonicu 
Delnice čije djelatnice raspolažu s dovoljnim iskustvom 
i znanjem potrebnim za vođenje objekta u kojemu će biti 
smještena knjižnica, društveni dom i igraonica za djecu.
U Narodnoj knjižnici i čitaonici zaposlene su tri osobe:
Indira Rački Joskić, prof. hrv. jez. i dipl. bibl. rođena 1967. 
godine s 25 godina radnog staža; ravnateljica
Olgica Glad Klepac, prof. hrv. jez. i dipl. bibl. rođena 
1979. godine s 10 godina radnog staža;
Ivana Pleše, prof. hrv. jez. rođena 1978. godine s 9 godina 
radnog staža.

9. USKLAĐENOST PROJEKTA/OPERACIJE SA 
STRATEŠKIM RAZVOJNIM PROGRAMOM JEDI-
NICE LOKALNE SAMOUPRAVE ILI S LOKALNOM 
RAZVOJNOM STRATEGIJOM ODABRANOG LAG-a
(navesti cilj i prioritet iz strateškog razvojnog programa 
jedince lokalne samouprave ili iz lokalne razvojne strate-
gije odabranog LAG-a unutar Programa ruralnog razvoja 
Republike Hrvatske, a iz kojih je vidljivo da je projekt/
operacija u skladu sa strateškim razvojnim programom, 
odnosno lokalnom razvojnom strategijom odabranog 
LAG-a; navesti broj poglavlja/stranice u kojem se na-
vodi spomenuti cilj i prioritet; navesti broj i datum akta 
temeljem kojeg je strateški razvojni program usvojen od 
strane predstavničkog tijela jedinice lokalne samouprave; 
navesti gdje je taj akt objavljen - naziv i broj glasnika/
link na mrežnu stranicu; navesti gdje je strateški razvojni 
programa objavljen - naziv i broj glasnika/link na mrežnu 
stranicu)

Gordana  Piskač,  dipl.  ing.  građ.  rođena  03.02.1958.  godine  u  Rijeci.  Diplomirala  je  na
Građevinskom fakultetu u Rijeci. Ima 35. godina radnog iskustva. U Gradu Delnice radi od 1994.
godine kao voditelj odsjeka za komunalni sustav, imovinu, prostorno uređenje i promet. Od 2006.
godine je Pročelnica Jedinstvenog upravnog odjela te je sudjelovala na svim niže navedenim
projektima Grada Delnica.

Davorka  Grgurić,  dipl.  ing.  građ.  rođena  25.09.1962.  godine  u  Rijeci.  Diplomirala  je  na
Građevinskom fakultetu u Rijeci. Ima 29 godina radnog iskustva. U Gradu Delnicama zaposlena
je od 2004. godine kao Samostalni referent za komunalni sustav Grada Delnica. Od 2006. godine
je Voditelj odsjeka za komunalni sustav, imovinu, prostorno uređenje i promet. 

Lidija Ružić,  dipl.  ing.  rođena je 16.08.1983. godine u Rijeci.  Diplomirala je na Pomorskom
fakultetu u Rijeci. Ima 10 godina radnog staža. Zaposlena je u Gradu Delnice od 2007. godine na
radnom mjestu administrativnog referenta, a od 2008. godine na radno mjestu stručnog suradnika
iz oblasti komunalnog gospodarstva. Posjeduje Certifikat u području javne nabave koji vrijedi od
15.05.2015. do 15.05.2018. godine.

Tibor Briški, dipl. oec. rođen 13.07.1979. godine u Rijeci. Završio Ekonomski fakultet u Rijeci.
Ima 7 godina radnog staža. Od 2009. do 2016. godine radi u Gradu Delnicama na radnom mjestu
administrativnog  referenta,  a  od  2016.  godine  kao  samostalni  upravni  referent  za  razvojne
projekte.  2016.  godine  položio  je  ispit  Cost  –  Benefit  Analiza  (CBA)  za  EU  projekte  u
organizaciji Sveučilišta Libertas.

Particia  Pleše Medić,  struč.  spec.  oec.  rođena 15.  11.  1975.  godine u Rijeci.  Diplomirala  na
Veleučilištu u Rijeci. Ima 11 godina radnog staža. U Gradu Delnice radi od 2006.godine. Od
2007.  godine  raspoređena  je  na  radno  mjesto  stručnog  referenta  za  knjigovodstveno  –
računovodstvene  poslove,  a  od  2009.  gone  na  radno  mjesto  višeg  stručnog  referenta  za
financijske  poslove.  Od 2016.  godine za  zaposlena  je  na  radnom mjestu samostalne upravne
referentice za javnu nabavu i financije. Posjeduje Certifikat u području javne nabave koji vrijedi
od 13. 01 .2015. do 13. 01. 2018. godine.

Grad Delnice je od 2006. godine realizirao nekoliko većih projekata. U tablici se nalazi popis
realiziranih projekata.

Bro
j

Projekt Godina Program Iznos

1. Svijet Kolpe
Lipanj
2008..

Interreg  IIIA
„Neighbourhood
Programme  SLO-HU-HR
2006“

93.266,42 EUR

2.

Zajedničke  ekološke
aktivnosti  za  čišću
rijeku  Kupu  (Zelena
Ljepotica)

Kolovo
z 2008..

Interreg IIIA 259.558,60 EUR

3. Multifunctional Hall for
sport  and  Tourism

Ožujak
2009.

Phare  2005  Business
Related  Infrastructue

2.388.786,59 EUR
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Delnice Programme

4. Supilova ulica I. faza
Lipanj
2015.

IPARD Mjera 301 2.077.367,19 Kn

5.

Zajednički  sustav
održivog  upravljanja
vodnim  resursima
nacionalnih  parkova  i
Škocjanske  jame  i
Risnjak  (Škocjan  –
Risnjak)

2015.
Operativni  program  IPA
Slovenija – Hrvatska 2007.
– 2013.

8.170,87 EUR

Grad  Delnice  namjerava  prenijeti  upravljanje  i  održavanje  realiziranog  projekta  na  Narodnu
knjižnicu  i  čitaonicu  Delnice  čije  djelatnice  raspolažu  s  dovoljnim  iskustvom  i  znanjem
potrebnim za vođenje objekta u kojemu će biti smještena knjižnica, društveni dom i igraonica za
djecu.

U Narodnoj knjižnici i čitaonici zaposlene su tri osobe.

Indira Rački Joskić, prof. hrv. jez. i dipl. bibl. rođena 1967. godine s 25 godina radnog staža;
ravnateljica

Olgica Glad Klepac, prof. hrv. jez. i dipl. bibl. rođena 1979. godine s 10 godina radnog staža;

Ivana Pleše, prof. hrv. jez. rođena 1978. godine s 9 godina radnog staža.

8. NAČIN ODRŽAVANJA I UPRAVLJANJA PROJEKTOM/OPERACIJOM 

8.1. PRIHODI I RASHODI PROJEKTA/OPERACIJE

(navesti  planirane izvore prihoda/sufinanciranja i  rashode nužne za upravljanje i  održavanje
realiziranim projektom u predviđenoj funkciji projekta/operacije)

Narodna  knjižnica  i  čitaonica  Delnice  je  proračunski  korisnik  Grada  Delnica  te  se  potrebna
sredstva  osiguravaju  u  proračunu  Grada  Delnica.  Osim  toga,  Narodna  knjižnica  i  čitaonica
Delnice ostvaruje i vlastite prihode koji će biti korišteni za upravljanje i održavanje realiziranog
projekta u predviđenoj funkciji.

8.2.  ODRŽAVANJE  I  UPRAVLJANJE  PROJEKTOM/OPERACIJOM  PET  GODINA  OD
DANA KONAČNE ISPLATE SREDSTAVA

(navesti  broj  osoba  i  stručne  kvalifikacije  osoba  koji  su  zaposlenici,  članovi  ili  volonteri
korisnika, a koji su uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom/operacijom u
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Projekt je u skladu sa Strateškim razvojnim programom 
Grada Delnica 2015. – 2020. odnosno s Ciljem 2. Una-
pređenje infrastrukturnog sustava grada, Prioritetom 2.3. 
Razvoj društvene infrastrukture, Mjera 2.3.1. Izgradnja/
unapređenje obrazovne i kulturne infrastrukture. Spome-
nuti cilj navodi se na str. 100., poglavlje 13.2.3. Strateški 
razvojni program usvojen je 08.12.2016. godine Odlukom 
o donošenju Strateškog razvojnog programa Grada Delni-
ca  za razdoblje 2015. – 2020., KLASA:302-02/15-01/02 
URBROJ:2112-01-30-20-3-16-9 Odluka je objavljena u 
Službenim novinama Grada Delnica br. 05/16., Link na 
mrežnu stranicu: http://www.delnice.hr/DOKUMENTI_
ODLUKE/sluzbene_novine/2016_Novine%20br.5.pdf.
Strateški razvojni program Grada Delnica 2015.-2020. 
objavljen je na web stranicama Grada Delnica, link na 
mrežnu stranicu: http://www.delnice.hr/DOKUMEN-
TI_ODLUKE/startegija_razvoja/GV%2049.%20Strategi-
ja_Grad%20Delnice_GV.pdf.

10. USKLAĐENOST PROJEKTA/OPERACIJE KOJI 
NE ZAHTIJEVA GRAĐEVINSKU DOZVOLU NITI 
DRUGI AKT KOJIM SE ODOBRAVA GRAĐENJE S 
PROSTORNO-PLANSKOM DOKUMENTACIJOM JE-
DINICE LOKALNE SAMOUPRAVE
(za projekte građenja koji ne zahtijevaju građevinsku do-
zvolu niti drugi akt kojim se odobrava građenje navesti 
naziv i stranicu prostorno-planskog dokumenta jedinice 
lokalne samouprave u kojemu je predviđena provedba 
takvog projekta/operacije, ukoliko projekt/operacija za-
htijeva izradu Glavnog projekta navesti broj mape/knjige/
poglavlja/stranice iz Glavnog projekta u kojem projektant 
dokazuje/izjavljuje da je Glavni projekt u skladu s prostor-
nim planom. ).
U Glavnom projektu „Rekonstrukcija i prenamjena objek-
ta Radićeva 3, Delnice za smještaj Narodne knjižnice i 
čitaonice Delnice“, Mapa 1, str. 11. daje se izjava o uskla-
đenosti glavnog projekta s odredbama posebnih zakona i 
drugih propisa.

11. IZJAVA KORISNIKA O DOSTUPNOSTI ULAGA-
NJA LOKALNOM STANOVNIŠTVU I RAZLIČITIM 
INTERESNIM SKUPINAMA

Pojašnjenje:
- Davatelj Izjave je korisnik podnositelj Zahtjeva za pot-
poru za Podmjeru 7.4., Tip operacije 7.4.1.
- Korisnik se treba u Izjavi obvezati te treba izjaviti da će 
planirano ulaganje biti dostupno lokalnom stanovništvu i 
različitim interesnim skupinama.
- U Izjavi je potrebno nabrojiti interesne skupine krajnje 
korisnike projekta/operacije.
- Izjava mora biti potpisana i ovjerena od strane korisnika.

Grad Delnice Trg 138. brigade HV 4, 51300 Delnice, OIB: 

03944325629, kao podnositelj zahtjeva za potporu za 
Podmjeru 7.4., Tip operacije 7.4.1., obvezuje se i izjavlju-
je da će planirano ulaganje u Rekonstrukciju i prenamjenu 
objekta Radićeva 3, Delnice za smještaj Narodne knjiž-
nice i čitaonice Delnice na k.č.br. 14035/1 k.o. Delnice 
biti dostupno lokalnom stanovništvu, učenicima Srednje 
škole Delnice, Osnovne škole „Ivana Gorana Kovačića“ 
Dječjem vrtiću „Hlojkica“, kulturnim i drugim udrugama, 
osobama s invaliditetom kao i svim ostalim odgojno – 
obrazovnim institucijama, starijim i nemoćnim osobama 
te svima ostalim posjetiteljima Grada Delnica.

Datum:       
Potpis i pečat:

__________________________

85.

Na temelju Pravilnika o provedbi mjere 07 „Temeljne us-
luge i obnova sela u ruralnim područjima“ iz Programa 
ruralnog razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 2014. – 
2020. (NN 71/16) i članka 38. Statuta Grada Delnica (SN 
PGŽ 28/09, 41/09, 11/13, 20/13-pročišćeni tekst i 6/15) 
Gradsko vijeće Grada Delnica na sjednici održanoj 23. ve-
ljače 2017. godine donijelo je

ODLUKU O DAVANJU SUGLASNOSTI ZA 
PROVEDBU ULAGANJA NA PODRUČJU 

GRADA DELNICA ZA PROVEDBU PROJEK-
TA „REKONSTRUKCIJA I PROŠIRENJE 

DJEČJEG IGRALIŠTA U PARKU KRALJA 
TOMISLAVA U DELNICAMA“

Članak 1.
Ovom Odlukom daje se suglasnost „RISNJAK – 
DELNICE“ d.o.o., Školska 24, 51300 Delnice (OIB: 
29572254922) za provedbu ulaganja u „Rekonstrukciju 
i proširenje dječjeg igrališta u Parku kralja Tomislava u 
Delnicama“ na području Grada Delnica u naselju Delnice. 

Članak 2.
 „RISNJAK - DELNICE“ d.o.o. se namjerava prijaviti na 
Natječaj Programa ruralnog razvoja Republike Hrvatske 
za razdoblje 2014. – 2020. za provedbu Podmjere 7.4. 
„Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokal-
nih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključujući 
slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infra-
strukturu“, Tip operacije 7.4.1. „Ulaganja u pokretanje, 
poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ru-
ralno stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kultur-
ne aktivnosti te povezanu infrastrukturu“ za ulaganje iz 
članka 1. ove Odluke.
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Članak 3.
Suglasnost se daje na temelju Priloga „Opis projekta/ope-
racije“ i čini njezin sastavni dio.

Članak 4.
Ova Odluka biti će objavljena u „Službenim novinama 
Grada Delnica“ te stupa na snagu danom donošenja.

KLASA: 621-01/16-01/01
URBROJ: 2112-01-30-30-2-17-3
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

PRILOG

UZ ODLUKU PREDSTAVNIČKOG TIJELA JEDINI-
CE LOKALNE SAMOUPRAVE O SUGLASNOSTI ZA 
PROVEDBU ULAGANJA NA PODRUČJU JEDINICE 
LOKALNE SAMOUPRAVE
(KLASA: 621-01/16-01/01 URBROJ: 2112-01-30-30-2-
17-3)
UNUTAR MJERE 07 »TEMELJNE USLUGE I OBNO-
VA SELA U RURALNIM PODRUČJIMA« IZ PROGRA-
MA RURALNOG RAZVOJA REPUBLIKE HRVATSKE 
ZA RAZDOBLJE 2014-2020

OPIS PROJEKTA/OPERACIJE

1. NAZIV PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti naziv projekta iz projektne dokumentacije/građe-
vinske dozvole ili drugog odgovarajućeg dokumenta)
Rekonstrukcija i proširenje dječjeg igrališta u Parku kralja 
Tomislava

2. KORISNIK PROJEKTA/OPERACIJE
2.1. NAZIV KORISNIKA
RISNJAK-DELNICE d.o.o.

2.2. PRAVNI STATUS KORISNIKA
Trgovačko društvo

2.3. ADRESA KORISNIKA
Školska 24, 51300 Delnice

2.4. OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE
Iva Žagar, dip. oec., direktorica

2.5. KONTAKT
Iva Žagar, direktorica, tel:051/508-191, mob: 091/532-
3918, e-mail: iva.risnjak@gmail.com

3. OPIS PROJEKTA/OPERACIJE

3.1. PODMJERA I TIP OPERACIJE ZA KOJI SE PRO-
JEKT/OPERACIJA PRIJAVLJUJE
(navesti podmjeru/tip operacije unutar Mjere 07 „Temelj-
ne usluge i obnova sela u ruralnim područjima“ za koju 
korisnik traži javnu potporu)
3.1.1. PODMJERA
7.4. „Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lo-
kalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključu-
jući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 
infrastrukturu“

3.1.2. TIP OPERACIJE
7.4.1. „Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje 
lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uklju-
čujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 
infrastrukturu“

3.2. MJESTO PROVEDBE

3.2.1. ŽUPANIJA
Primorsko – goranska županija

3.2.2. GRAD/OPĆINA
Grad Delnice

3.2.3. NASELJE/NASELJA
Delnice

3.3. CILJEVI PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti ciljeve koji će se ostvariti provedbom projekta/
operacije; najmanje 300, a najviše 800 znakova)
Opći cilj projekta je osigurati prostor za igru djece u skla-
du s njihovim potrebama i mogućnostima. Projektom će se 
ostvariti i specifični ciljevi:
Poboljšanje uvjeta života stanovnicima Grada Delnica
Osiguravanje primjerenog i sigurnog mjesta za igru djece
Omogućavanje prostora za kvalitetno provođenje vreme-
na na otvorenom
Atraktivniji izgled Parka kralja Tomislava
Osigurati mjesto okupljanja djece i mladih ljudi
Poticati djecu i mlade na aktivniji način života
Obogaćivanje sadržaja za dječju igru

3.4. OČEKIVANI REZULTATI PROJEKTA/OPERACI-
JE
3.4.1. Očekivani rezultati i mjerljivi indikatori
(navesti očekivane rezultate u odnosu na početno stanje i 
mjerljive indikatore očekivanih rezultata za svaki od po-
stavljenih ciljeva; najmanje 300, a najviše 800 znakova)
Realizacijom projekta obnoviti će se dječje igralište na 
k.č.br. 15543 k.o. Delnice na površini od 818 m2. Na 
navedenoj površini biti će postavljeno 16 sprava za igru 
djece, kućica na drvetu i zid za penjanje. Osim igrala za 
djecu postaviti će se i 8 sprava za trim stazu. Ispod igrala 
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za djecu postavljena je antistres gumena podloga u raznim 
bojama. Površina sigurnosne podloge u bojama iznosi 684 
m2. i pridonosi, osim sigurnosti i atraktivnosti Gradskog 
Parka kralja Tomislava. Na površini od 120 m2 kao podlo-
ga biti će postavljeno riječno zrno. Da bi dječje igralište u 
potpunosti bilo opremljeno i prilagođeno potrebama djece 
i roditelja biti će postavljeno: 6 klupa s naslonom, 2 klu-
pe bez naslona, 4 stola s klupama, 9 polukružnih klupa i 
7 koševa za otpatke. Obnovljeno igralište biti će namije-
njeno svim dobnim skupinama djece, dostupno svim sta-
novnicima naselja Delnica, naseljima na području Grada 
Delnica, Gorskog kotara i svim posjetiteljima i turistima. 
Dječje igralište usklađeno je s europskim normama HRN 
EN 1176:2008 koje se odnose na sigurnost na igralištima 
za djecu.

3.4.2. Stvaranje novih radnih mjesta

Pridonosi li projekt stvaranju novih radnih mjesta?                 
DA / NE 
(Zaokružiti odgovor koji je primjenjiv za projekt)

Ako je odgovor ‘’DA’’:
a) opisati na koji način projekt doprinosi stvaranju novih 
radnih mjesta (izravno i/ili neizravno)

______________________________________________
________________________________
______________________________________________
________________________________
b) opisati nova radna mjesta koja se planiraju ostvariti pro-
vedbom projekta
(Navesti u tablici vrstu radnog mjesta, planirani broj rad-
nih mjesta i planirano razdoblje/godinu ostvarenja novog 
radnog mjesta tijekom provedbe projekta)

Tablica 1: Radna mjesta koja se planiraju ostvariti proved-
bom projekta

Napomena:
Podaci iz ove tablice uzeti će se u obzir prilikom provjere 
ostvarenja kriterija odabira broj 3. iz Priloga I Pravilnika.
Na zahtjev Agencije za plaćanja korisnik je dužan dostavi-
ti i/ili dati na uvid dokaze i/ili obrazložiti stvaranje novih 
radnih mjesta koja su posljedica provedbe ulaganja.

3.5. TRAJANJE PROVEDBE PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti u mjesecima planirano trajanje provedbe ulaganja 
za koje se traži javna potpora iz Mjere 07 „Temeljne uslu-
ge i obnova sela u ruralnim područjima“)

(Navesti  u  tablici  vrstu  radnog  mjesta,  planirani  broj  radnih  mjesta  i  planirano
razdoblje/godinu ostvarenja novog radnog mjesta tijekom provedbe projekta)

Tablica 1: Radna mjesta koja se planiraju ostvariti provedbom projekta

R.br. Opis radnog mjesta (vrsta radnog mjesta)
Planirani

broj radnih
mjesta

Planirana godina ili
planirano razdoblje

stvaranja novog
radnog mjesta nakon
realizacije projekta

Napomena:

Podaci iz ove tablice uzeti će se u obzir prilikom provjere ostvarenja kriterija odabira broj 3. iz
Priloga I Pravilnika.

Na  zahtjev  Agencije  za  plaćanja  korisnik  je  dužan  dostaviti  i/ili  dati  na  uvid  dokaze  i/ili
obrazložiti stvaranje novih radnih mjesta koja su posljedica provedbe ulaganja.

3.5. TRAJANJE PROVEDBE PROJEKTA/OPERACIJE

(navesti  u mjesecima planirano trajanje provedbe ulaganja za koje se traži javna potpora iz
Mjere 07 „Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim područjima“)

Predviđeno trajanje provedbe projekta je 5 mjeseci od potpisivanja Ugovora o financiranju Prva 2
mjeseca odnose se na javnu nabavu dok je za rekonstrukciju dječjeg igrališta u Parku kralja
Tomislava  predviđeno  trajanje  od  3  mjeseca.  Planirano  trajanje  provedbe  projekta  može  se
pomaknuti zbog loših vremenskih uvjeta kada nije moguće izvoditi radove na otvorenom.

3.6. GLAVNE AKTIVNOSTI

(navesti glavne aktivnosti koje će se provoditi u svrhu provedbe projekta/operacije; najmanje
300, a najviše 800 znakova)

1. Sklapanje Ugovora o financiranju

2. Provođenje postupka javne nabave i sklapanje ugovora s odabranim izvođačem

3. Izvođenje građevinskih radova sukladno projektnoj dokumentaciji

 Rušenje oštećenih i posušenih stabala

 Vađenje postojećeg betonskog rubnjaka, sprava za igru i drvene sjenice

 Postavljanje novih rubnjaka, riječnog zrna i gumene podloge

str. 5/15

Predviđeno trajanje provedbe projekta je 5 mjeseci od 
potpisivanja Ugovora o financiranju Prva 2 mjeseca od-
nose se na javnu nabavu dok je za rekonstrukciju dječjeg 
igrališta u Parku kralja Tomislava predviđeno trajanje od 3 
mjeseca. Planirano trajanje provedbe projekta može se po-
maknuti zbog loših vremenskih uvjeta kada nije moguće 
izvoditi radove na otvorenom.

3.6. GLAVNE AKTIVNOSTI
(navesti glavne aktivnosti koje će se provoditi u svrhu 
provedbe projekta/operacije; najmanje 300, a najviše 800 
znakova)
1. Sklapanje Ugovora o financiranju
2. Provođenje postupka javne nabave i sklapanje ugovora 
s odabranim izvođačem
3. Izvođenje građevinskih radova sukladno projektnoj do-
kumentaciji
Rušenje oštećenih i posušenih stabala
Vađenje postojećeg betonskog rubnjaka, sprava za igru i 
drvene sjenice
Postavljanje novih rubnjaka, riječnog zrna i gumene pod-
loge
Postavljanje opreme za igralište (klupe, koševi za otpatke, 
sprave za igru, sprave za trim stazu)
Sadnja biljnog materijala
4. Stručni nadzor nad izvršenim radovima
5. Obavještavanje javnosti da je projekt financiran sred-
stvima EU i RH sukladno pravilniku
6. Podnošenje zahtjeva za isplatu

3.7. PRIPREMNE PROVEDENE AKTIVNOSTI
(navesti ukratko pripremne aktivnosti koje su već prove-
dene u svrhu realizacije projekta/operacije. Na primjer: 
riješeni su imovinsko-pravni odnosi, izrađen je idejni 
projekt/glavni projekt/elaborat zaštite okoliša, ishođena 
je lokacijska dozvola/građevinska dozvola/akt prema pro-
pisima kojima se uređuje zaštita okoliša i prirode/potvrde 
i suglasnosti javno-pravnih tijela, ostale pripremne aktiv-
nosti. Napomena: nije potrebno navoditi detalje spomenu-
tih akata/dokumenata - dovoljno je navesti općeniti naziv 
akta/dokumenta, na primjer: izrađeni su idejni i glavni 
projekt, ishođene su lokacijska dozvola, građevinska do-
zvola i potvrde javno-pravnih tijela koje su sastavni dio 
glavnog projekta)
U sklopu pripremnih aktivnosti sklopljen je Ugovor o 
upravljanju Parka kralja Tomislava u Delnicama i upisan 
u zemljišne knjige, izrađen je glavni projekt s troškov-
nikom, ishođena je potvrda kojom se potvrđuje se može 
izvršiti rekonstrukcija dječjeg igrališta bez građevinske 
dozvole, pribavljeno mišljenje Ministarstva zaštite okoliša 
i energetike da se navedenim zahvatom ne očekuje znača-
jan utjecaj na okoliš.

3.8. UKUPNA VRIJEDNOST PROJEKTA
(navesti ukupnu vrijednost projekta sukladno projek-
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tno-tehničkoj dokumentaciji/procjeni troškova, uključuju-
ći prihvatljive i neprihvatljive troškove, opće troškove i 
PDV, a u skladu s tablicom ‘’Procjena troškova projekta’’ 
iz točke 5.2.)
Ukupna vrijednost projekta je 2.460.658,75 kn. Uku-
pni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova 
je 1.867.527,00 kn. Prihvatljivi opći troškovi iznose 
101.000,00 kn pa tako ukupni iznos prihvatljivog ulaganja 
iznosi 1.968.527,00 kn, a iznos potpore 1.574.821,60 kn 
„Risnjak – Delnice“ upisan je u registar obveznika PDV-a 
i stoga troškovi PDV-a nisu prihvatljiv trošak te neprihvat-
ljivi troškovi iznose 492.131,75 kn.

3.9. ZAPOČETE AKTIVNOSTI GRAĐENJA
(navesti ukupnu vrijednost započetih aktivnosti građenja 
koja ne smije biti veća od 10% ukupne vrijednosti građe-
nja vezanog uz projekt/operaciju do trenutka podnošenja 
Zahtjeva za potporu. Sukladno članku 23. stavak 1 Pra-
vilnika aktivnosti vezane uz ulaganje, osim pripremnih 
aktivnosti, ne smiju započeti prije podnošenja Zahtjeva za 
potporu. U slučaju započetih aktivnosti građenja, potreb-
no je vrijednost građenja razdvojiti na prihvatljiv trošak 
(neizvedeni radovi) i neprihvatljiv trošak (izvedeni rado-
vi u maksimalnom iznosu do 10% vrijednosti građenja), 
te isto prikazati u tablici ‘’Procjena troškova projekta’’ iz 
točke 5.2. U slučaju da aktivnosti građenja nisu započete 
do podnošenja Zahtjeva za potporu navesti: ‘’Aktivnosti 
građenja nisu započele’’)
Aktivnosti građenja nisu započele.

4. DRUŠTVENA OPRAVDANOST PROJEKTA/OPE-
RACIJE
4.1. CILJANE SKUPINE I KRAJNJI KORISNICI
(navesti ciljane skupine i krajnje korisnike/interesne sku-
pine projekta/operacije te priložiti i izjavu korisnika o 
dostupnosti ulaganja lokalnom stanovništvu i različitim 
interesnim skupinama - Prilog II Odluke predstavničkog 
tijela jedinice lokalne samouprave o suglasnosti za pro-
vedbu ulaganja)
Ciljne skupine: Grad Delnice, lokalno stanovništvo, Dječji 
vrtić „Hlojkica“, Osnovna škola „Ivana Gorana Kovačića“
Krajnji korisnici: djeca predškolske dobi, djeca mlađih ra-
zreda osnovnih škola, mladi, djeca s posebnim potrebama, 
roditelji djece, turisti i posjetitelji grada Delnica

4.2. DRUŠTVENA OPRAVDANOST PROJEKTA SU-
KLADNO CILJEVIMA PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti na koji način će ciljevi projekta/operacije i očeki-
vani rezultati projekta/operacije doprinijeti području u ko-
jem se planira provedba projekta/operacije odnosno koji 
su pozitivni efekti za ciljane skupine i krajnje korisnike; 
najmanje 300, a najviše 800 znakova)
Dječje igralište u Parku kralja Tomislava najposjećenije 
je dječje igralište u gradu Delnicama. Razlog velikoj po-
sjećenosti je u činjenici da osim što se nalazi u središtu 

mjesta, udaljeno je od prometnica, nalazi se u gradskom u 
parku i okruženo je stoljetnim stablima koja u ljetnim mje-
secima pružaju zaštitu od ljetnih vrućina. Na žalost svih 
stanovnika, a posebno onih najmlađih postojeća oprema i 
sprave za igru su dotrajale, uništene ili neprimjerene te za-
htijevaju hitnu zamjenu novim i kvalitetnijim sadržajima. 
Osim neadekvatnosti postojećih sprava za igru, igralište 
ne zadovoljava ni osnovne sigurnosne uvjete za dječju igru 
te je kao takvo neprihvatljivo. Također, ne postoje dječja 
igrala koja bi zadovoljavala potrebe najmlađe djece tj. od 
1-3 godina. Realizacijom projekta grad Delnice dobio bi 
igralište koje zadovoljava edukativne i zabavne potrebe 
djece. Povoljna lokacija omogućuje roditeljima opuštenu 
i bezbrižnu igru s djecom bez straha od mogućeg ozljeđi-
vanja. S obzirom na negativne demografske trendove, sva 
ulaganja vezana uz poboljšanje uvjeta života djece i mla-
dih obitelji od izuzetnog su značaja. Razvijanje potrebne 
infrastrukture i primjerenih sadržaja pozitivno će djelovati 
na smanjenje depopulacije stanovništva. Projekt se provo-
di na području od strateškog značaja za RH. Prema Zako-
nu o brdsko – planinskim područjima (NN 147/14) Grad 
Delnice ima status brdsko – planinskog područja.

5. POVEZANOST DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE 
ZAJEDNICE S PROJEKTOM/OPERACIJOM I DOKAZ 
DA JE HUMANITARNA/DRUŠTVENA DJELATNOST 
UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE OD POSEBNOG IN-
TERESA ZA LOKALNO STANOVNIŠTVO
5.1. POVEZANOST DJELATNOSTI UDRUGE/VJER-
SKE ZAJEDNICE S PROJEKTOM/OPERACIJOM
(obrazložiti na koji je način projekt/operacija povezana 
s podacima iz Registra udruga odnosno statuta udruge 
ili vjerske zajednice vezano za ciljane skupine, ciljeve, 
djelatnosti kojima se ostvaruje cilj, te s područjima djelo-
vanja i aktivnostima udruge/vjerske zajednice; navedeno 
se odnosi isključivo na slučaj kada je korisnik udruga ili 
vjerska zajednica koja se bavi humanitarnim i društvenim 
djelatnostima)
______________________________________________
_____________________________
______________________________________________
_____________________________

5.2. DOKAZ DA SU HUMANITARNE I DRUŠTVENE 
DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE OD 
POSEBNOG INTERESA ZA LOKALNO STANOVNIŠ-
TVO
(obrazložiti po kojoj su osnovi humanitarne i društvene 
djelatnosti udruge/vjerske zajednice od posebnog interesa 
za lokalno stanovništvo; navedeno se odnosi isključivo na 
slučaj kada je korisnik udruga ili vjerska zajednica koje se 
bave humanitarnim i društvenim djelatnostima)
______________________________________________
______________________________________________
______________________________________________



6. FINANCIJSKI KAPACITET KORISNIKA I PROCJE-
NA TROŠKOVA PROJEKTA
6.1. PLANIRANI IZVORI SREDSTAVA ZA PROVED-
BU PROJEKTA/OPERACIJE
(prikazati dinamiku financiranja projekta po godinama 
planirane provedbe do potpune realizacije i funkcionalno-
sti projekta te navesti sve planirane izvore sredstava po-
trebne za provedbu projekta/operacije u skladu s nazivima 
i iznosima troškova iz Procjene troškova projekta iz točke 
6.2.)

Troškovi nastali tijekom provedbe projekta biti će financi-
rani sredstvima pomoći od Grada Delnica.

6.2. PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA
(popuniti tablicu ‘’PROCJENA TROŠKOVA PROJEK-
TA’’)
Tablica 2: Procjena troškova projekta6.2. PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA

(popuniti tablicu ''PROCJENA TROŠKOVA PROJEKTA'')

Tablica 2: Procjena troškova projekta

PLANIRANI TROŠKOVI PROJEKTA
(Kratki opis/naziv troška)

PROCIJENJENI
IZNOS BEZ

PDV-a
kn

IZNOS PDV-a
kn

UKUPNI
PROCIJENJENI
IZNOS S PDV-om

kn

(Upisuje korisnik
kojemu je PDV

prihvatljiv za prijavljeni
trošak, to jest korisnik
koji nema pravo na
odbitak PDV-a. Ako
korisniku PDV nije

prihvatljiv, upisati 0,00)

(Iznos iz ovog
stupca je zbroj

iznosa iz stupca 3 i
iznosa PDV-a iz

stupca 4. Ukoliko
korisniku PDV nije
prihvatljiv, u stupac
5. prepišite iznos iz

stupca 3.)
1 2 3 4 5

I. PRIHVATLJIVI TROŠKOVI

A
Građenje

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova A.1. + A.2. + ...
802.852,00

A.1. Pripremni i zemljani radovi 25.200,00 0,00 25.200,00
A.2. Vrtno – tehnički radovi 735.390,00 0,00 735.390,00
A.3. Radovi s biljnim materijalom 42.262,00 0,00 42.262,00

B
Opremanje

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova B.1. + B.2. + ...
1.064.675,00

B.1. Urbana oprema 1.064.675,00 0,00 1.064.675,00
B.2.
B.3.

C
Prihvatljivi nematerijalni troškovi

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova C.1. + C.2. + ...
0,00

C.1.
C.2.
C.3.

D
Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova

Pojašnjenje: zbrojiti iznose iz redova A + B + C
1.867.527,00

E
Troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj

Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova E.1. + E.2. + ...
0,00

E.1.
E.2.
E.3.

F

Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj

Pojašnjenje:  troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj prihvatljivi su u iznosu do 2% od Ukupnog iznosa
prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D ali ne više od 10.000 eura u kunskoj protuvrijednosti.
Pomnožite Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D s 0,02 (to jest 2%); preračunajte u
kune iznos od 10.000 eura prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se
podnosi  zahtjev  za  potporu  (web  adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm  );  usporedite  dobivene
iznose s iznosom iz reda E (Troškovi pripreme dokumentacije za Natječaj) i upišite najmanji iznos.

0,00
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G

Troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, elaborata i 
certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave

Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova G.1. + G.2. + ...

101.000,00

G.1. Glavni projekt 45.000,00 0,00 45.000,00
G.2. Usluge nadzora 56.000,00 0,00 56.000,00
G.3.

H

Prihvatljivi iznos troškova pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga,
elaborata i certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave

Pojašnjenje: troškovi pripreme projektno - tehničke dokumentacije, geodetskih usluga, elaborata i certifikata,
nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave prihvatljivi su u iznosu koji čini razliku
između gornje granice od 10% od Ukupnog iznosa prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D i troškova
navedenih u redu F (Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj).
Pomnožite Ukupni iznos prihvatljivih troškova bez općih troškova iz reda D s 0,10 (to jest 10%) te od dobivenog
umnoška oduzmite iznos iz reda F (Prihvatljivi iznos troškova pripreme dokumentacije za Natječaj); dobivenu
razliku usporedite  s  iznosom iz  reda  G (Troškovi  pripreme projektno -  tehničke dokumentacije,  geodetskih
usluga, elaborata i certifikata, nadzora i vođenja projekta te troškovi pripreme i provedbe nabave) te  upišite
manji iznos.

101.000,00

I

Ukupni iznos prihvatljivih općih troškova

Pojašnjenje: opći troškovi prihvatljivi  su u maksimalnom iznosu od 20.000 eura u kunskoj protuvrijednosti
prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web
adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm). 
Zbrojite iznose iz redova F i H; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 20.000 eura u kunskoj protuvrijednost te
upišite manji iznos.

101.000,00

J

Ukupni iznos prihvatljivog ulaganja
(min. 15.000 eura, max. 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti)

Pojašnjenje:  najviši  iznos  prihvatljivih  troškova  po  projektu/operaciji  iznosi  1.000.000  eura  u  kunskoj
protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev
za  potporu  (web  adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm ).
Zbrojiti  iznose  iz  redova  D  +  I; dobiveni  zbroj  usporedite  s  iznosom  od  1.000.000  eura  u  kunskoj
protuvrijednost te upišite manji iznos.

1.968.527,00

K

Iznos dodijeljene/primljene državne potpore za iste troškove

Pojašnjenje: ukoliko je  korisnik  ostvario/primio državnu potporu (javnu potporu iz lokalnih izvora)  za iste

troškove (članak 23. stavak 12 Pravilnika), upisati iznos dodijeljene/primljene državne potpore.

0,00

L
Intenzitet javne potpore

Pojašnjenje: Upišite intenzitet javne potpore u skladu s člankom 17, stavak 3 i 4. Pravilnika.
80%

M

Iznos potpore prema procijenjenom iznosu prihvatljivog ulaganja
(min. 15.000 eura, max. 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti)

Pojašnjenje: najviši iznos javne potpore po projektu iznosi 1.000.000 eura u kunskoj protuvrijednosti prema
mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se podnosi zahtjev za potporu (web
adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm ).
Pomnožite  iznos iz  reda J  s  intenzitetom potpore iz  reda L;  od dobivenog iznosa (umnoška)  oduzeti  iznos
dodijeljene/primljene državne potpore za iste troškove iz reda K.

1.574.821,60

N
Iznos potpore iz proračuna EU (85% ukupnog iznosa potpore)

Pojašnjenje: pomnožiti iznos potpore iz reda M sa 0,85

1.338.598,36

O
Iznos potpore iz proračuna Republike Hrvatske (15% ukupnog iznosa potpore)

Pojašnjenje: pomnožite iznos potpore iz reda M sa 0,15

236.223,24
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II. NEPRIHVATLJIVI TROŠKOVI

P

Ukupni iznos neprihvatljivih troškova

Pojašnjenje: zbrojite iznose iz redova P.1. + P.2. + ...
Neprihvatljivi  troškovi  su  sastavni  dio  projekta/operacije  koji  ne  mogu  biti  sufinancirani  iz  EPFRR.  Pod
neprihvatljivim  troškovima  potrebno  je  navesti  na  primjer  troškove  građenja  za  predmetno  ulaganje
nastale/izvršene prije podnošenja Zahtjeva za potporu, kamate na kredit za predmetno ulaganje, trošak PDV-a
ukoliko korisniku PDV nije prihvatljiv te ostale troškove koji su sastavni dio projekta/operacije, a koji sukladno
Pravilniku i Listi prihvatljivih troškova nisu prihvatljivi.

492.131,75

P.1. PDV na pripremno – zemljane radove 6.300,00
P.2. PDV na vrtno – tehničke radove 183.847,50
P.3. PDV na radove s biljnim materijalom 10.565,50
P.4. PDV na urbanu opremu 266.168,75
P.5. PDV na glavni projekt 11.250,00
P.6. PDV na usluge nadzora 14.000,00

III. UKUPNI IZNOS PROJEKTA I VLASTITIH SREDSTAVA

Q

Ukupni iznos projekta

Pojašnjenje: najviši iznos vrijednosti projekta za koji se može podnijeti Zahtjev za potporu iznosi 1.250.000
eura u kunskoj protuvrijednosti prema mjesečnom tečaju utvrđenom od Europske komisije za mjesec u kojem se
podnosi  zahtjev  za  potporu  (web  adresa  za  uvid  u  navedeni  tečaj  je:
http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/index_en.cfm ).
Zbrojiti iznose iz redova D + E + G + P; dobiveni zbroj usporedite s iznosom od 1.250.000 eura u kunskoj
protuvrijednost.

2.460.658,75

R
Iznos vlastitih sredstava

Pojašnjenje: od ukupnog iznosa projekta iz reda Q oduzeti iznos potpore iz reda M.
885.837,15

7. LJUDSKI KAPACITET KORISNIKA

(navesti dosadašnja iskustva korisnika u provedbi sličnih projekta/operacija, broj osoba i stručne
kvalifikacije osoba uključenih u provedbu planiranog projekta/operacije; navesti  broj osoba i
stručne kvalifikacije osoba koji su zaposlenici, članovi ili volonteri korisnika ili pravnu osobu
koja  održava/upravlja  projektom/operacijom,  a  koji  su  uključeni  u  održavanje  i  upravljanje
realiziranim projektom/operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od dana konačne isplate
sredstava iz Mjere 07 „Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim područjima)

RISNJAK-DELNICE d.o.o. je u suradnji s gradom Delnice realizirao nekoliko projekata: Putem
Fonda  za  zaštitu  okoliša  i  energetsku  učinkovitost  obnovljena  je  zgrada  Radničkog  doma  u
Delnicama. Na zgradi su izvršeni slijedeći radovi: izmjena dotrajale stolarije, izmjena krovnog
pokrova te rekonstrukcija fasade a u smislu povećanja energetske učinkovitosti objekta. Ukupna
vrijednost projekta bez PDV-a bila je 1.148.037,06 kuna.

Također,  putem Fonda za  zaštitu  okoliša  i  energetsku učinkovitost  nabavljeno je  jedno novo
komunalno vozilo za sakupljanje otpada – kiper s dizalicom. Vrijednost vozila je 364.097,74 kn,
a Fond je sufinancirao s 60% vrijednosti.

Na provedbi projekta sudjelovati će zaposlenici „RISNJAK-DELNICE“ d.o.o.:

Iva  Žagar,  dipl.  oec.  rođena  26.10.  1985.  godine  u  Rijeci.  Diplomirala  je  na  Ekonomskom
fakultetu u Rijeci. Ima 5 godina radnog iskustva. U RISNJAK-DELNICE d.o.o. zaposlena je od
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7. LJUDSKI KAPACITET KORISNIKA
(navesti dosadašnja iskustva korisnika u provedbi slič-
nih projekta/operacija, broj osoba i stručne kvalifikacije 
osoba uključenih u provedbu planiranog projekta/opera-
cije; navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji 
su zaposlenici, članovi ili volonteri korisnika ili pravnu 
osobu koja održava/upravlja projektom/operacijom, a koji 
su uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim pro-
jektom/operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od 
dana konačne isplate sredstava iz Mjere 07 „Temeljne us-
luge i obnova sela u ruralnim područjima)
RISNJAK-DELNICE d.o.o. je u suradnji s gradom Del-
nice realizirao nekoliko projekata: Putem Fonda za zašti-
tu okoliša i energetsku učinkovitost obnovljena je zgrada 
Radničkog doma u Delnicama. Na zgradi su izvršeni sli-
jedeći radovi: izmjena dotrajale stolarije, izmjena krovnog 
pokrova te rekonstrukcija fasade a u smislu povećanja 
energetske učinkovitosti objekta. Ukupna vrijednost pro-
jekta bez PDV-a bila je 1.148.037,06 kuna.
Također, putem Fonda za zaštitu okoliša i energetsku učin-
kovitost nabavljeno je jedno novo komunalno vozilo za 
sakupljanje otpada – kiper s dizalicom. Vrijednost vozila 
je 364.097,74 kn, a Fond je sufinancirao s 60% vrijednosti.
Na provedbi projekta sudjelovati će zaposlenici „RIS-
NJAK-DELNICE“ d.o.o.:
Iva Žagar, dipl. oec. rođena 26.10. 1985. godine u Rijeci. 
Diplomirala je na Ekonomskom fakultetu u Rijeci. Ima 5 
godina radnog iskustva. U RISNJAK-DELNICE d.o.o. 
zaposlena je od 2012. godine kao viši stručni suradnik za 

financijske poslove. Od 15.11. do 14.12. 2016. godine je 
privremena upraviteljica, a od 15.12.2016. direktorica. 
Posjeduje Certifikat u području javne nabave koji vrijedi 
od 28. 01. 2016. do 21.01.2019. godine.
Hrvoje Zatezalo, dipl. ing. agr. rođen je 27.04.1981. go-
dine u Rijeci. Diplomirao je na Agronomskom fakul-
tetu u Zagrebu. Ima tri godine radnog iskustva. U RIS-
NJAK-DELNICE d.o.o. zaposlen je od 2013. godine na 
radnom mjestu voditelja komunalnih poslova i hortikul-
turnog uređenja.
Boris Tomac, bacc. inf. rođen je 22.06.1986. godine u Ri-
jeci. Završio je na Veleučilištu u Rijeci Stručni studij in-
formatike i stekao zvanje stručni prvostupnik informatike. 
Ima pet godina radnog iskustva. U RISNJAK-DELNICE 
d.o.o. zaposlen je od 2012. godine na radnom mjestu ad-
ministrativni referent.
U provedbi projekta također će sudjelovati i službenici Je-
dinstvenog upravnog odjela Grada Delnica.
Gordana Piskač, dipl. ing. građ. rođena 03.02.1958. godi-
ne u Rijeci. Diplomirala je na Građevinskom fakultetu u 
Rijeci. Ima 35. godina radnog iskustva. U Gradu Delnice 
radi od 1994. godine kao voditelj odsjeka za komunalni 
sustav, imovinu, prostorno uređenje i promet. Od 2006. 
godine je Pročelnica Jedinstvenog upravnog odjela.
Lidija Ružić, dipl. ing. rođena je 16.08.1983. godine u Ri-
jeci. Diplomirala je na Pomorskom fakultetu u Rijeci. Ima 
10 godina radnog staža. Zaposlena je u Gradu Delnice od 
2007. godine na radnom mjestu administrativnog referen-
ta, a od 2008. godine na radno mjestu stručnog suradnika 
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iz oblasti komunalnog gospodarstva. Posjeduje Certifikat 
u području javne nabave koji vrijedi od 15.05.2015. do 
15.05.2018. godine.
Tibor Briški, dipl. oec. rođen 13.07.1979. godine u Rijeci. 
Završio Ekonomski fakultet u Rijeci. Ima 7 godina radnog 
staža. Od 2009. do 2016. godine radi u Gradu Delnicama 
na radnom mjestu administrativnog referenta, a od 2016. 
godine kao samostalni upravni referent za razvojne pro-
jekte. 2016. godine položio je ispit Cost – Benefit Analiza 
(CBA) za EU projekte u organizaciji Sveučilišta Libertas.
Na provedbi, održavanju i upravljanju projekta sudjelovati 
će djelatnici RISNJAK-DELNICE d.o.o.
RISNJAK-DELNICE d.o.o. je komunalno trgovačko 
društvo osnovano 2007. godine čiji je jedini osnivač Grad 
Delnice. Trenutno zapošljava 18 djelatnika. Prema Izjavi 
o osnivanju (pročišćeni tekst Izjave od 05.02.2016.godi-
ne), između ostalih djelatnosti, Društvo je registrirano i 
za održavanje javih i zelenih površina, dječjih igrališta i 
sportskih terena te će sukladno navedenom vršiti proved-
bu projekta te održavanje i upravljanje realiziranog pro-
jekta. Na upravljanju realiziranim projektom sudjelovati 
će Iva Žagar kao direktorica i Hrvoje Zatezalo kao voditelj 
komunalnih poslova i hortikulturnog uređenja dok će za 
održavanje realiziranog projekta bit zaduženo pet djelat-
nika zaposlenih na održavanju javnih i zelenih površina, a 
prema nalogu voditelja komunalnih poslova.

8. NAČIN ODRŽAVANJA I UPRAVLJANJA PROJEK-
TOM/OPERACIJOM 
8.1. PRIHODI I RASHODI PROJEKTA/OPERACIJE
(navesti planirane izvore prihoda/sufinanciranja i rashode 
nužne za upravljanje i održavanje realiziranim projektom 
u predviđenoj funkciji projekta/operacije)
Temeljem sklopljenog Ugovora o upravljanju Parkom 
kralja Tomislava u Delnicama, KLASA: 371-02/16-01/02, 
URBROJ: 2112-01-30-20-3-16-1 od 01.12.2016. godine 
RISNJAK-DELNICE d.o.o. je u obvezi dostavljati Godiš-
nji plan upravljanja Parkom s popisom svih aktivnosti te 
će Grad Delnice na temelju toga osigurati potrebna sred-
stva za upravljanje i održavanje, kako svih sadržaj u Parku 
tako i dječjeg igrališta koji je predmet ovog projekta.
Sukladno navedenom Grad Delnice dužan je podmiri-
ti troškove održavanja projekta na osnovu ispostavljenih 
faktura od strane RISNJAK-DELNICE d.o.o. za obavlje-
ne usluge ili radove na održavanju.
8.2. ODRŽAVANJE I UPRAVLJANJE PROJEKTOM/
OPERACIJOM PET GODINA OD DANA KONAČNE 
ISPLATE SREDSTAVA
(navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji su 
zaposlenici, članovi ili volonteri korisnika, a koji su uklju-
čeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom/
operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od dana 
konačne isplate sredstava iz Mjere 07 „Temeljne usluge i 
obnova sela u ruralnim područjima“; navesti način uprav-
ljanja projektom/operacijom kada je korisnik prenio ili će 

prenijeti upravljanje projektom/operacijom drugoj prav-
noj osobi sukladno nadležnim propisima)
Na provedbi, održavanju i upravljanju projekta sudjelovati 
će djelatnici RISNJAK-DELNICE d.o.o.
RISNJAK-DELNICE d.o.o. je komunalno trgovačko 
društvo osnovano 2007. godine čiji je jedini osnivač Grad 
Delnice. Trenutno zapošljava 18 djelatnika. Prema Izjavi 
o osnivanju (pročišćeni tekst Izjave od 05.02.2016.godi-
ne), između ostalih djelatnosti, Društvo je registrirano i 
za održavanje javih i zelenih površina, dječjih igrališta i 
sportskih terena te će sukladno navedenom vršiti proved-
bu projekta te održavanje i upravljanje realiziranog pro-
jekta. Na upravljanju realiziranim projektom sudjelovati 
će Iva Žagar kao direktorica i Hrvoje Zatezalo kao voditelj 
komunalnih poslova i hortikulturnog uređenja dok će za 
održavanje realiziranog projekta bit zaduženo pet djelat-
nika zaposlenih na održavanju javnih i zelenih površina, a 
prema nalogu voditelja komunalnih poslova.

9. USKLAĐENOST PROJEKTA/OPERACIJE SA 
STRATEŠKIM RAZVOJNIM PROGRAMOM JEDI-
NICE LOKALNE SAMOUPRAVE ILI S LOKALNOM 
RAZVOJNOM STRATEGIJOM ODABRANOG LAG-a
(navesti cilj i prioritet iz strateškog razvojnog programa 
jedince lokalne samouprave ili iz lokalne razvojne strate-
gije odabranog LAG-a unutar Programa ruralnog razvoja 
Republike Hrvatske, a iz kojih je vidljivo da je projekt/
operacija u skladu sa strateškim razvojnim programom, 
odnosno lokalnom razvojnom strategijom odabranog 
LAG-a; navesti broj poglavlja/stranice u kojem se na-
vodi spomenuti cilj i prioritet; navesti broj i datum akta 
temeljem kojeg je strateški razvojni program usvojen od 
strane predstavničkog tijela jedinice lokalne samouprave; 
navesti gdje je taj akt objavljen - naziv i broj glasnika/
link na mrežnu stranicu; navesti gdje je strateški razvojni 
programa objavljen - naziv i broj glasnika/link na mrežnu 
stranicu)
Projekt je u skladu sa Strateškim razvojnim programom 
Grada Delnica 2015. – 2020. odnosno s Ciljem 2. Una-
pređenje infrastrukturnog sustava grada, Prioritetom 2.3. 
Razvoj društvene infrastrukture, Mjera 2.3.3. Izgradnja/
unapređenje opće i sportske infrastrukture. Spomenuti cilj 
navodi se na str. 102., poglavlje 13.2.3. Strateški razvojni 
program usvojen je 08.12.2016. godine Odlukom o dono-
šenju Strateškog razvojnog programa Grada Delnica  za 
razdoblje 2015. – 2020., KLASA: 302-02/15-01/02, UR-
BROJ:2112-01-30-20-3-16-9 Odluka je objavljena u Služ-
benim novinama Grada Delnica br. 05/16., Link na mrežnu 
stranicu: http://www.delnice.hr/DOKUMENTI_ODLU-
KE/sluzbene_novine/2016_Novine%20br.5.pdf. Strateški 
razvojni program Grada Delnica 2015.-2020. objavljen je 
na web stranicama Grada Delnica, link na mrežnu stra-
nicu: http://www.delnice.hr/DOKUMENTI_ODLUKE/
startegija_razvoja/GV%2049.%20Strategija_Grad%20
Delnice_GV.pdf.



Delnice, četvrtak 23. veljače 2017. SLUŽBENE NOVINE GRADA DELNICA Stranica 27, broj 1

10. USKLAĐENOST PROJEKTA/OPERACIJE KOJI 
NE ZAHTIJEVA GRAĐEVINSKU DOZVOLU NITI 
DRUGI AKT KOJIM SE ODOBRAVA GRAĐENJE S 
PROSTORNO-PLANSKOM DOKUMENTACIJOM JE-
DINICE LOKALNE SAMOUPRAVE
(za projekte građenja koji ne zahtijevaju građevinsku do-
zvolu niti drugi akt kojim se odobrava građenje navesti 
naziv i stranicu prostorno-planskog dokumenta jedinice 
lokalne samouprave u kojemu je predviđena provedba 
takvog projekta/operacije, ukoliko projekt/operacija za-
htijeva izradu Glavnog projekta navesti broj mape/knjige/
poglavlja/stranice iz Glavnog projekta u kojem projektant 
dokazuje/izjavljuje da je Glavni projekt u skladu s prostor-
nim planom. ).
Naziv prostorno - planskog dokumenta: Urbanistički plan 
uređenja naselja Delnice, područja poslovne namjene 
K-1 i K-2-2. Odlukom Gradskog vijeća Grada Delnica 
od 19. svibnja 2016. godine KLASA: 350-03/15-01/02, 
URBROJ: 2112-01-30-10-16-41 donesena je II: izmjena 
i dopuna Urbanističkog plana uređenja naselja Delnice, 
područja poslovne namjene K-1 i K-2-2. Prema Uvjetima 
uređenja javnih zelenih površina u članku 124. na str. 39 
navodi se da je planom predviđeno uređenje javnih par-
kovnih i ostalih zelenih površina u skladu s prirodnim oso-
bitostima prostora i u svrhu uređenja i zaštite okoliša te je 
omogućeno uređenje i gradnja dječjih igrališta. 
Link na web stranicu gdje je objavljen Urbanistički plan 
uređenja naselja Delnice, područja poslovne namjene K-1 
i K-2-2: http://www.delnice.hr/dokumenti.html. 
Link na dokument Odluka o donošenju II: Izmjena i dopu-
na Urbanističkog plana uređenja naselja Delnice, područ-
ja poslovne namjene K-1 i K-2-2: http://www.delnice.hr/
DOKUMENTI_ODLUKE/sluzbene_novine/2016_sn02_
web/14%20Gradsko%20vijece%2016.%20ODLU-
KA%20o%20DONOSENJU%20UPU.pdf. 

11. IZJAVA KORISNIKA O DOSTUPNOSTI ULAGA-
NJA LOKALNOM STANOVNIŠTVU I RAZLIČITIM 
INTERESNIM SKUPINAMA

Pojašnjenje:
- Davatelj Izjave je korisnik podnositelj Zahtjeva za pot-
poru za Podmjeru 7.4., Tip operacije 7.4.1.
- Korisnik se treba u Izjavi obvezati te treba izjaviti da će 
planirano ulaganje biti dostupno lokalnom stanovništvu i 
različitim interesnim skupinama.
- U Izjavi je potrebno nabrojiti interesne skupine krajnje 
korisnike projekta/operacije.
- Izjava mora biti potpisana i ovjerena od strane korisnika.

RISNJAK-DELNICE d.o.o., Školska 24, 51300 Delnice, 
OIB: 29572254922, kao podnositelj zahtjeva za potporu 
za Podmjeru 7.4., Tip operacije 7.4.1., obvezuje se i izjav-
ljuje da će planirano ulaganje u Rekonstrukciju i proširenje 
dječjeg igrališta u Parku kralja Tomislava u Delnicama na 

k.č.br. 15543 k.o. Delnice biti dostupno lokalnom stanov-
ništvu, Dječjem vrtiću „Hlojkica“, Osnovnoj školi „Ivana 
Gorana Kovačića“, svoj djeci predškolske i školske dobi, 
djeci s posebnim potrebama, roditeljima djece kao i svim 
turistima i posjetiteljima Grada Delnica.

Datum:       
Potpis i pečat:

__________________________    

86.

Na temelju članka 109. I 198. Zakona o prostornom uređe-
nju (NN 153/13), članka 35. Zakona o lokalnoj i područ-
noj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/ 05, 
109/07, 129/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pročišćeni 
tekst i 137/15), članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 
28/09, 41/09, 11/13, 20/13 - pročišćeni tekst i 6/15) Odlu-
ke o izradi I. Izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja 
dijela centra Delnica (SN GD 4/16) Gradsko vijeće Grada 
Delnica na sjednici održanoj 23. veljače 2017. godine do-
nosi

ODLUKU O DONOŠENJU I IZMJENA I DO-
PUNA DETALJNOG PLANA UREĐENJA  

DIJELA CENTRA DELNICA

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Donose se I Izmjene i dopune Detaljni plan uređenja dijela 
centra Delnica (u nastavku teksta: Plan), kojeg je izradila 
tvrtka Planium, d.o.o. iz Rijeke.

Članak 2.
Kod svih zakonskih odredbi osnovnog Detaljnog plana 
uređenja dijela centra Delnica, ispred numeričke oznake 
odredbe dodaje se riječ „Članak“. 
Ako pojedini članak ima više stavki od jedne iste se nume-
riraju. Zadržava se postojeći redosljed odredbi.

Članak 3.
Plan iz članka 1. ove Odluke sadržan je u elaboratu I Iz-
mjene i dopune Detaljnog plana uređenja dijela centra 
Delnica koji se sastoji od: 

KNJIGA I
A. TEKSTUALNI DIO 
II. Odredbe za provođenje 
1. Uvjeti određivanja namjene površina 
2. Detaljni uvjeti korištenja, uređenja i gradnje građevnih 
čestica i građevina 
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2.1. Veličina i oblik građevnih čestica 
2.2. Veličina i površina građevina 
2.3. Namjena građevina 
2.4. Smještaj građevina na građevnoj čestici 
2.5. Oblikovanje građevina 
2.6. Uređenje građevnih čestica 
3. Način opremanja zemljišta prometnom, uličnom, ko-
munalnom i telekomunikacijskom 
infrastrukturnom mrežom 
3.1. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja cestovne i 
uličine mreže 
3.2. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja telekomu-
nikacijske mreže 
3.3. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja komunalne 
infrastrukturne mreže i vodova 
unutar prometnih i drugih javnih površina 
4. Uvjeti uređenja i opreme javnih zelenih površina 
5. Uvjeti uređenja posebno vrijednih i osjetljivih cjelina i 
građevina 
6. Uvjeti i način gradnje 
7. Mjere zaštite prirodnih, kulturno-povijesnih cjelina i 
građevina i ambijentalnih 
vrijednosti 
8. Mjere provedbe plana 
9. Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš 
9.1. Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna 
planiranoj namjeni 

B. GRAFIČKI DIO: 
1. DETALJNA NAMJENA POVRŠINA  1:500 
2. PROMETNA, TELEKOMUNIKACIJSKA I KOMU-
NALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA 1:500 
3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PO-
VRŠINA  1:500 
4. UVJETI GRADNJE 1:500 
4.a POVRŠINE GRAĐEVNIH ČESTICA 1:1000 

KNJIGA II
C. OBVEZNI PRILOZI
I. OBRAZLOŽENJE
II. POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA
III. ZAHTJEVI, MIŠLJENJA I SUGLASNOSTI PREMA 
ZAKONU O PROSTORNOM UREĐENJU 
IV. IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI
V. EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 
PLANA

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

Članak 4.
U članku 5. stavak (2) u prvoj rečenici broj 7 u zagradama 
briše se.

Članak 5.
U članku 9. stavak (3) navod u zagradama mijenja se u 
„(Po)“.
U članku 9. stavak (4) navod u zagrdama briše se.

Članak 6.
Članak 10. mijenja se i glasi:
„Uvjeti gradnje:“

9. Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš 
9.1. Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna planiranoj namjeni 
B. GRAFIČKI DIO: 
1. DETALJNA NAMJENA POVRŠINA 1:500 
2.  PROMETNA,  TELEKOMUNIKACIJSKA  I  KOMUNALNA  INFRASTRUKTURNA
MREŽA 1:500 
3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA 1:500 
4. UVJETI GRADNJE 1:500 
4.a POVRŠINE GRAĐEVNIH ČESTICA 1:1000 

KNJIGA II
C. OBVEZNI PRILOZI
I. OBRAZLOŽENJE
II. POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA
III. ZAHTJEVI, MIŠLJENJA I SUGLASNOSTI PREMA ZAKONU O PROSTORNOM

UREĐENJU 
IV. IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI
V. EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA PLANA

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

Članak 4.
U članku 5. stavak (2) u prvoj rečenici broj 7 u zagradama briše se.

Članak 5.
U članku 9. stavak (3) navod u zagradama mijenja se u „(Po)“.
U članku 9. stavak (4) navod u zagrdama briše se.

Članak 6.
Članak 10. mijenja se i glasi:

„Uvjeti gradnje:“
broj

građ. 
čestice

površina građ.
čest. (m2)

planirani
Kig

tlocrtna.
izgrađ.

(m2)

planirani
Kis

brutto
izgrađ. pov.

(m2)

planirani
broj
etaža

dopuštena
visina (m)

4 265 0,26 69 1,04 276 postojeći postojeća

5 974 0,49 480 1,2 1152
Po+P+1+M

Po+P
9,0
5,0

6 414 0,29 120 0,87 360 Po+P+1 8,0
8 445 0,40 180 1,2 540 Po+P+1 8,0
9 255 0,31 80 0,93 240 Po+P+1 8,0
10 246 0,62 152 1,86 456 Po+P+1 8,0
11 95 0,71 67 2,13 201 Po+P+1 8,0

12 648 0,46 296 1,56 1012
Po+P+1+M

Po+P
9,5
5,0

Članak 7.
U tabelarnom prikazu članka 11. broj građevinske čestice 7 i njen kapacitete brišu se.
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Članak 7.
U tabelarnom prikazu članka 11. broj građevinske čestice 
7 i njen kapacitete brišu se.

Članak 8.
U članku 29. stavak (2) broj 7 briše se.

Članak 9.
U članku 43. stavak (3) broj 7 briše se.

Članak 10.
U članku 45. broj 7 briše se.

Članak 11.
Ispred članka 52. dodaje se naslov „Zaštita od buke“.
Članak 52. mijenja se i glasi:
„Članak 52.
Potencijalni izvori buke planskog obuhvata su sljedeći:
interni promet obuhvatom,
tranzitni promet Supilovom ulicom,
rad poslovnih dijelova unutar planskog obuhvata.
U suglasju s Pravilnikom o najvišim razinama buke u sre-
dini u kojoj ljudi rade i borave, najviše dopuštene razine 
buke za dan iznose 55 dBA, a za noć 45 dBA. 
Ako se utvrdi prekoračenje dopuštene buke, potrebno 
je osigurati smanjenje buke izmještanjem ili ukidanjem 
određene djelatnosti, ili, ako to nije moguće, postavlja-
njem zvučnih barijera (prirodnih ili izgrađenih).“

Članak 12.
Ispred članka 53. dodaje se naslov „Zaštita voda“.
Članak 53. mijenja se i glasi:
„Članak 53. 
Prema Odluci o zonama sanitarne zaštite izvorišta vode za 
piće na području Gorskog kotara plansko područje nalazi 
se u III zoni sanitarne zaštite.  
Zaštita voda provodi se izvedbom mreže za odvodnju 
komunalnih i oborinskih otpadnih voda prema uvjetima 
u točki 3.4. »Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
komunalne infrastrukture« ovih Odredbi.“

Članak 13.
Ispred članka 54. dodaju se dva naslova „Posebne mjere 
zaštite“ i „Zaštita od požara.
Članak 54. mijenja se i glasi:
„Članak 54. 
Kod projektiranja građevina, prilikom procjene ugroženo-
sti od požara, u prikazu mjera zaštite od požara kao sastav-
nom dijelu projektne dokumentacije potrebno je primje-
njivati odredbe Pravilnika o otpornosti na požar i drugim 
zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju 
požara.
Zaštitu od požara potrebno je provoditi sukladno Zakonu 
o zaštiti od požara i provedbenih propisa donesenih teme-

ljem Zakona te sukladno Procjeni ugroženosti od požara i 
tehnoloških eksplozija Grada Delnica.
Kod određivanja međusobnih udaljenosti objekata voditi 
računa o požarnom opterećenju objekata, intenzitetu to-
plinskog zračenja kroz otvore objekata, vatrootpornost 
objekata i fasadnih zidova, meteorološkim uvjetima i dr. 
Ako se izvode građevine s malim požarnim opterećenjem, 
njihova međusobna udaljenost trebala bi biti minimalno 
3,0m. Ako je jedna od susjednih građevina sa srednjim ili 
velikim požarnim opterećenjem, međusobna sigurnosna 
udaljenost određuje se proračunom. Ukoliko se ne može 
postići minimalna propisana udaljenost među objektima 
potrebno je predvidjeti dodatne, pojačane mjere zaštite od 
požara.
Kod projektiranja novih prometnica i mjesnih ulica ili 
rekonstrukcije postojećih obavezno je planiranje vatroga-
snih pristupa propisanih tehničkih karakteristika. 
Prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbne mreže 
potrebno je planirati izgradnju hidrantske mrežu sukladno 
zakonskoj regulativi. 
Izgradnja skladišta, pretakališta i postrojenja za zapaljive 
tekućine i plinove moguća je sukladno zakonskoj regula-
tive.
Za složenije građevine potrebna je izrada elaborate zaštite 
od požara sukladno zakonskoj regulativi.”

Članak 14.
Iza članka 54. dodaju se članci od 54a do 54j sa pripadaju-
ćim naslovima i glase:
„Zaštita od potresa
Članak 54a.
Zaštita od potresa provodi se protupotresnim projektira-
njem građevina i građenjem u skladu s seizmičkim karta-
ma, zakonima i propisima. 
Prema Seizmološkoj karti Hrvatske osnovni stupanj seiz-
mičnosti na planiranom području je 8º MSK-64.

Mjere zaštite od rušenja
Članak 54b.
Kod projektiranja građevina mora se koristiti tzv. projek-
tna seizmičnost (ili protupotresno inženjerstvo) sukladno 
utvrđenom stupnju potresa po MSC ljestvici njihove jači-
ne prema mikroseizmičnoj rajonizaciji Primorsko-goran-
ske županije.
Udaljenost novoprojektiranih građevina od formiranih no-
vih mjesnih ulica mora spriječiti potencijalno rušenje gra-
đevine kojom bi se zapriječio nesmetani protok evakuacije 
i pristup interventnih službi. 
Unutar planskog obuhvata nema posebno ugroženih pod-
ručja čije urušavanje može ugroziti velik broj ljudi.

Sigurnost i spašavanje građana
Članak 54c.
Kod gradnje novih građevina i uređenja javnih površina 
potrebno je postupiti sukladno odredbama zakonske regu-
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lative koja osigurava pristupačnost građevina i površina 
osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti.

Članak 54d.
Planom šireg područja nije utvrđena obaveza izgradnje 
skloništa osnovne zaštite, a sklanjanje ljudi osigurava se 
privremenim izmještanjem korisnika prostora, prilagođa-
vanjem pogodnih prirodnih, podrumskih i drugih građe-
vina za funkciju sklanjanja ljudi što se definira Planom 
zaštite i spašavanje Grada Delnica, odnosno posebnim 
planovima sklanjanja i privremenog izmještanja stanov-
ništva, prilagođavanja i prenamjene pogodnih prostora 
koji se izrađuju u slučaju neposredne ratne opasnosti. 
Vlasnici i korisnici građevina u kojima se okuplja veći 
broj ljudi, a u kojima se zbog buke ili akustične izolacije 
ne može osigurati dovoljna čujnost znakova javog sustava 
za uzbunjivanje, obavezni su uspostaviti i održavati odgo-
varajući sustav uzbunjivanja i obavješćivanja građana, te 
osigurati prijem priopćenja nadležnog centra 112 o vrsti 
opasnosti i mjerama koje je potrebno poduzeti.
U postupku provođenja plana potrebno je poštivati svu za-
konsku regulativu vezanu za zaštitu i spašavanje, zaštitu 
od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti, skloništima, 
policiji te uzbunjivanju stanovništva.
Za pravce evakuacije koriste se sve kolno prometnice koje 
omogućavaju spoj građevne čestice na istu, a grafički su 
prikazani na kartografskom prikazu 3a.
Putovi za evakuaciju moraju biti dobro osvijetljeni sa pri-
čuvnim izvorom napajanja preko regeneratora (agregata) 
ili akumulatora (baterije).

Zaštita od erozije
Članak 54e.
Zaštita tla od erozije (štetnog djelovanja vjetra i vode na 
tlo) provodi se putem detaljnijih istraživanja, izradom stu-
dija, programa i projekata za zahvate kojima bi se smanjio 
utjecaj erozivnih procesa u prostoru.
Plansko područje nije ugroženo djelovanjem voda (buji-
ca).

Zaštita i spašavanje od ostalih prirodnih uzroka
Suša i toplinski val
Članak 54f.
Za plansko područje nisu karakteristične pojave suše i to-
plinskog vala.

Olujno ili orkansko nevrijeme i jaki vjetar
Članak 54g.
Izbor građevinskog materijala, a posebno za izgradnju 
krovišta i nadstrešnica treba prilagoditi jačini vjetra odno-
sno kod izrade projektne dokumentacije poštivati odredbe 
zakonske regulative. Ne preporučava se izgradnja građe-
vina lakih konstrukcija.

Tuča, snježne oborine i poledice

Članak 54h.
Kod gradnje i formiranja otvorenih vanjskih površina, na-
ročito trgova i drugih otvorenih površina koristiti protu-
klizne materijale, a nagibe prometnica i prilaznih puteva 
formirati sukladno zakonskoj regulativi.

Mjere zaštite od tehničko – tehnoloških katastrofa i većih 
nesreća u gospodarstvu i prometu 
Članak 54i.
Unutar planskog obuhvata nema izvora tehničko – teh-
nološke nesreće odnosno objekata kritične infrastrukture 
ugrožene tehničko-tehnološkim nesrećama.

Mjere zaštite od epidemija i epizotija
Članak 54j.
Zaštita od epidemija i epizotija provodi se osiguranjem 
zdravstvene ispravnosti vode za piće, prikupljanje i pro-
čišćavanje otpadnih voda i kontroliranim postupanje s ot-
padom.“

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 15.
Plan je izrađen u četiri izvornika ovjerenih pečatom Grad-
skog vijeća Grada Delnica i potpisom predsjednice Grad-
skog vijeća Grada Delnica.
Izvornici Planova se čuvaju u pismohrani Grada Delnica, 
Upravnom odjelu za prostorno uređenje, graditeljstvo i 
zaštitu okoliša Primorsko- goranske županije- Ispostava 
Delnice i Javnoj ustanovi Zavodu za prostorno uređenje 
Primorsko-goranske županije. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 350-03/16-01/02
URBROJ: 2112-01-30-10-17-24
Delnice 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v. r.

87.

Na temelju članka 113. Zakona o prostornom uređenju 
(NN 153/13 ), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/ 05, 
109/07, 129/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pročišćeni 
tekst i 137/15), članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 
28/09, 41/09, 11/13, 20/13 - pročišćeni tekst i 6/15) Odlu-
ke o izradi I. Izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja 
dijela centra Delnica (SN GD 4/16) Gradsko vijeće Grada 
Delnica na sjednici održanoj 23. veljače 2017. godine do-
nosi
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ODLUKU O DONOŠENJU PROČIŠĆENOG 
TEKSTA PROVEDBENIH ODREDBI DETALJ-

NOG PLANA UREĐENJA DIJELA CENTRA 
DELNICA

II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE PLANA – 
PROČIŠĆENI TEKST

Članak 1.
Donose se I Izmjene i dopune Detaljni plan uređenja dijela 
centra Delnica (u nastavku teksta: Plan), kojeg je izradila 
tvrtka Planium, d.o.o. iz Rijeke.

Članak 2.
Plan iz članka 1. ove Odluke sadržan je u elaboratu I Iz-
mjene i dopune Detaljnog plana uređenja dijela centra 
Delnica koji se sastoji od:
 KNJIGA I
A. TEKSTUALNI DIO 
II. Odredbe za provođenje 
1. Uvjeti određivanja namjene površina 
2. Detaljni uvjeti korištenja, uređenja i gradnje građevnih 
čestica i građevina 
2.1. Veličina i oblik građevnih čestica 
2.2. Veličina i površina građevina 
2.3. Namjena građevina 
2.4. Smještaj građevina na građevnoj čestici 
2.5. Oblikovanje građevina 
2.6. Uređenje građevnih čestica 
3. Način opremanja zemljišta prometnom, uličnom, ko-
munalnom i telekomunikacijskom 
infrastrukturnom mrežom 
3.1. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja cestovne i 
uličine mreže 
3.2. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja telekomu-
nikacijske mreže 
3.3. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja komunalne 
infrastrukturne mreže i vodova 
unutar prometnih i drugih javnih površina 
4. Uvjeti uređenja i opreme javnih zelenih površina 
5. Uvjeti uređenja posebno vrijednih i osjetljivih cjelina i 
građevina 
6. Uvjeti i način gradnje 
7. Mjere zaštite prirodnih, kulturno-povijesnih cjelina i 
građevina i ambijentalnih 
vrijednosti 
8. Mjere provedbe plana 
9. Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš 
9.1. Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna 
planiranoj namjeni 
B. GRAFIČKI DIO: 
1. DETALJNA NAMJENA POVRŠINA 1:500 
2. PROMETNA, TELEKOMUNIKACIJSKA I KOMU-
NALNA INFRASTRUKTURNA MREŽA 1:500 

3. UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE PO-
VRŠINA  1:500 
4. UVJETI GRADNJE 1:500 
4.a POVRŠINE GRAĐEVNIH ČESTICA  
1:1000 

KNJIGA II
C. OBVEZNI PRILOZI
I. OBRAZLOŽENJE
II. POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA
III. ZAHTJEVI, MIŠLJENJA I SUGLASNOSTI PREMA 
ZAKONU O PROSTORNOM UREĐENJU 
IV. IZVJEŠĆE O JAVNOJ RASPRAVI
V. EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I DONOŠENJA 
PLANA

1. UVJETI ODREĐIVANJA NAMJENE POVR-
ŠINA 

Članak 3.
Namjena područja obuhvata Plana određuje se za potrebe 
poslovnih, stambenih, javnih i ugostiteljsko-turističkih sa-
držaja, uređenje javnih prometnih površina, te izgradnju 
komunalne infrastrukture i telekomunikacija. 

Članak 4.
Namjena površina u obuhvatu plana određena je u karto-
grafskom prikazu br. 1 »Detaljna namjena površina«. 

Članak 5.
U obuhvatu plana definiraju se sljedeće namjene: 

POVRŠINE ZA GRADNJU 
Mješovita namjena:
M2 pretežito poslovna namjena 
Poslovna namjena 
K1 pretežito uslužna namjena 
Turistička namjena 
T1 pansion - restoran 

JAVNE POVRŠINE 
centralna pješačko-kolna komunikacija 
kolno-pješački pristupi 
pješački pristup 

OSTALE POVRŠINE 
parkiralište 

Mješovita - pretežito poslovna namjena (M2) obuhvaća 
postojeće (br. 2, 3 i 4) i planirane (br. 5, 6,  8, 9, 10 i 11) 
građevne čestice. Planirane građevine moraju imati po-
slovnu namjenu najmanje u 50% ukupne brutto izgrađene 
površine. Za sve građevine, postojeće i planirane, u prize-
mlju je obvezna poslovna namjena primjerena centralnim 
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zonama, kao što su trgovina, uslužni obrt, ugostiteljstvo, 
javne službe, agencije, predstavništva, uredi i sl. Na etaži 
se organizira stambeni prostor. Na etaži može biti, dijelom 
ili u cjelosti i poslovni prostor - uredi i sl. 
Poslovna namjena - pretežito uslužna (K1) obuhvaća po-
stojeću građevinu - građevnu česticu (br. 1) poslovne na-
mjene. Sadržaji stanovanja nisu dopušteni. 
Turistička namjena (T1) obuhvaća građevnu česticu (br. 
12) planiranog pansiona s restoranom. 
Javne površine uključuju kolno-pješačke pristupe (g.č. br. 
14 i 18), pješački pristup (g.č. br. 19), i centralnu pješačko 
kolnu komunikaciju (g.č. br. 15, 16 i 17). 
Namijenjene su uređenju površina za pješački i kolni pro-
met, pristupe do pojedinih građevina i sadržaja, parkira-
nje, servisni i interventni promet. 
Ostale površine obuhvaćaju izdvojeno parkiralište (g.č. br. 
13). Parkiralište se definira u funkciji ugostiteljsko-turi-
stičkog sadržaja na susjednoj građevnoj čestici. 

2. DETALJNI UVJETI KORIŠTENJA, URE-
ĐENJA I GRADNJE GRAĐEVNIH ČESTICA I 
GRAĐEVINA 

Članak 6.
Odredbama ovog Plana daju se uvjeti za gradnju, rekon-
strukciju i korištenje građevina. 
Postojećim građevinama unutar područja obuhvata Plana 
smatraju se građevine s pravnim statusom. 

2.1. Veličina i oblik građevnih čestica 

Članak 7.
Veličina i oblik građevnih čestica određeni su u kartograf-
skom prikazu br. 4 »Uvjeti gradnje« i 4.a »Uvjeti gradnje 
- parcelacija«. Površine građevnih čestica određene su u 
članku 10. 

2.2. Veličina i površina građevina 

Članak 8.
Za planirane građevine najveće dopuštene izgrađenosti 
i koeficijenti izgrađenosti (odnos izgrađene površine ze-
mljišta pod građevinom i ukupne površine građevne česti-
ce) kig, te najveće dopuštene iskorištenosti i koeficijenti 
iskorištenosti (odnos bruto izgrađene površine građevine 
i površine građevne čestice) kis, određeni su u članku 10. 
U dopuštenu izgrađenost se ne uračunavaju istaci balko-
na i krovišta, te prilazne stepenice i terase visine do 0,6m 
iznad nivoa uređenog terena, a u dopuštenu iskorištenost 
površina podruma. 
Postojeće građevine zadržavaju postojeću izgrađenost i 
postojeću iskorištenost. 

Članak 9.
Broj etaža građevine i najveća dopuštena visina građevina 
mjereno od nivoa konačno uređenog terena na strani uz 
javnu prometnu površinu do podrožnice krova, određeni 
su u članku 10. 
Postojeće građevine zadržavaju postojeći broj etaža i vi-
sinu. 
Podrum ( Po) se može graditi ispod dijela ili cjelokupne 
površine unutar koje se može razviti tlocrt građevine. Po-
drum može biti najviše 0,6m iznad nivoa konačno uređe-
nog terena na strani uz javnu prometnu površinu. 
Podrum građevine na građevnoj čestici br. 12 može biti 
najviše 1,2m iznad nivoa konačno uređenog terena na stra-
ni uz javnu prometnu površinu. 
Mansarde građevina na građevnim česticama br. 5 i 12 
mogu imati visinu nadozida iznad stropne konstrukcije 
kata najviše do 1,5m.

Namijenjene su uređenju površina za pješački i kolni promet, pristupe do pojedinih građevina
i sadržaja, parkiranje, servisni i interventni promet. 
Ostale  površine  obuhvaćaju  izdvojeno  parkiralište  (g.č.  br.  13).  Parkiralište  se  definira  u
funkciji ugostiteljsko-turističkog sadržaja na susjednoj građevnoj čestici. 

2.  DETALJNI  UVJETI  KORIŠTENJA,  UREĐENJA  I  GRADNJE  GRAĐEVNIH
ČESTICA I GRAĐEVINA 

Članak 6.
Odredbama ovog Plana daju se uvjeti za gradnju, rekonstrukciju i korištenje građevina. 
Postojećim građevinama unutar područja obuhvata Plana smatraju se građevine s pravnim
statusom. 

2.1. Veličina i oblik građevnih čestica 

Članak 7.
Veličina i oblik građevnih čestica određeni su u kartografskom prikazu br. 4 »Uvjeti gradnje«
i 4.a »Uvjeti gradnje - parcelacija«. Površine građevnih čestica određene su u članku 10. 

2.2. Veličina i površina građevina 

Članak 8.
Za  planirane  građevine  najveće  dopuštene  izgrađenosti  i  koeficijenti  izgrađenosti  (odnos
izgrađene  površine  zemljišta  pod  građevinom i  ukupne  površine  građevne  čestice)  kig,  te
najveće dopuštene iskorištenosti i koeficijenti iskorištenosti (odnos bruto izgrađene površine
građevine i površine građevne čestice) kis, određeni su u članku 10. 
U dopuštenu izgrađenost se ne uračunavaju istaci balkona i krovišta, te prilazne stepenice i
terase  visine  do  0,6m iznad  nivoa  uređenog  terena,  a  u  dopuštenu  iskorištenost  površina
podruma. 
Postojeće građevine zadržavaju postojeću izgrađenost i postojeću iskorištenost. 

Članak 9.
Broj  etaža  građevine  i  najveća  dopuštena  visina  građevina  mjereno  od  nivoa  konačno
uređenog terena na strani uz javnu prometnu površinu do podrožnice krova, određeni su u
članku 10. 
Postojeće građevine zadržavaju postojeći broj etaža i visinu. 
Podrum ( Po) se može graditi ispod dijela ili cjelokupne površine unutar koje se može razviti
tlocrt  građevine.  Podrum može biti  najviše 0,6m iznad nivoa konačno uređenog terena na
strani uz javnu prometnu površinu. 
Podrum građevine na građevnoj čestici br. 12 može biti najviše 1,2m iznad nivoa konačno
uređenog terena na strani uz javnu prometnu površinu. 
Mansarde građevina na građevnim česticama br. 5 i 12 mogu imati  visinu nadozida iznad
stropne konstrukcije kata najviše do 1,5m. 

Članak 10.
Uvjeti gradnje:

broj
građ. 
čestice

površina građ.
čest. (m2)

planirani
Kig

tlocrtna.
izgrađ.

(m2)

planirani
Kis

brutto
izgrađ. pov.

(m2)

planirani
broj
etaža

dopuštena
visina (m)

4 265 0,26 69 1,04 276 postojeći postojeća

5 974 0,49 480 1,2 1152
Po+P+1+M

Po+P
9,0
5,0

6 414 0,29 120 0,87 360 Po +P+1 8,0
8 445 0,40 180 1,2 540 Po P+1 8,0
9 255 0,31 80 0,93 240 Po +P+1 8,0
10 246 0,62 152 1,86 456 Po +P+1 8,0
11 95 0,71 67 2,13 201 Po +P+1 8,0

12 648 0,46 296 1,56 1012
Po+P+1+M

Po +P
9,5
5,0

2.3. Namjena građevina 

Članak 11.
Osnovna namjena građevine mora biti u skladu s uvjetima određivanja namjene površina i
kartografskim prikazima br. 1 »Detaljna namjena površina« i br. 4 »Uvjeti gradnje«. 
Uz osnovne namjene, u sklopu građevine mogu se organizirati pomoćni – prateći sadržaji. 
Planirane građevine mogu imati sljedeće kapacitete sadržaja: 

broj građ.
čestice

kapaciteti

5
prizemlje – 6 do 10 poslovnih prostora 
kat - uredski prostori 
mansarda - 2 stana

6
prizemlje – 1 poslovni prostor 
kat - 1 stan ili poslovni prostor

8
prizemlje – 2 do 3 posovna prostora 
kat - 2 stana ili poslovni prostor

9
prizemlje –1 poslovni prostor
kat - 1 stan ili poslovni prostor

10
prizemlje –2 do 3 poslovna prostora 
kat 2 stana ili poslovni prostor

11
prizemlje –1 poslovni prostor
kat 1 stan ili poslovni prostor

12
pansion - 15 soba (30 kreveta)
restoran s terasom (60 mjesta), caffe
garaža 

2.4. Smještaj građevina na građevnoj čestici 

Članak 12.
Cjelokupni  tlocrt  građevine  mora  biti  smješten  unutar  granice  gradivog  dijela  čestice  -
osnovne ili pomoćne namjene, određene u kartografskom prikazu br. 4 »Uvjeti gradnje«. 
Izvan te površine mogu se izvoditi istaci balkona i krovišta do najviše 1,2m udaljenosti. 

Članak 13.
Građevni pravac i regulacijski pravac, kao i udaljenosti od ostalih granica građevnih čestica,
određeni su u kartografskom prikazu br. 4. »Uvjeti gradnje«. 
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2.3. Namjena građevina 

Članak 11.
Osnovna namjena građevine mora biti u skladu s uvjetima 
određivanja namjene površina i kartografskim prikazima 
br. 1 »Detaljna namjena površina« i br. 4 »Uvjeti gradnje«. 
Uz osnovne namjene, u sklopu građevine mogu se organi-
zirati pomoćni – prateći sadržaji. 
Planirane građevine mogu imati sljedeće kapacitete sadr-
žaja:

4 265 0,26 69 1,04 276 postojeći postojeća

5 974 0,49 480 1,2 1152
Po+P+1+M

Po+P
9,0
5,0

6 414 0,29 120 0,87 360 Po +P+1 8,0
8 445 0,40 180 1,2 540 Po P+1 8,0
9 255 0,31 80 0,93 240 Po +P+1 8,0
10 246 0,62 152 1,86 456 Po +P+1 8,0
11 95 0,71 67 2,13 201 Po +P+1 8,0

12 648 0,46 296 1,56 1012
Po+P+1+M

Po +P
9,5
5,0

2.3. Namjena građevina 

Članak 11.
Osnovna namjena građevine mora biti u skladu s uvjetima određivanja namjene površina i
kartografskim prikazima br. 1 »Detaljna namjena površina« i br. 4 »Uvjeti gradnje«. 
Uz osnovne namjene, u sklopu građevine mogu se organizirati pomoćni – prateći sadržaji. 
Planirane građevine mogu imati sljedeće kapacitete sadržaja: 

broj građ.
čestice

kapaciteti

5
prizemlje – 6 do 10 poslovnih prostora 
kat - uredski prostori 
mansarda - 2 stana

6
prizemlje – 1 poslovni prostor 
kat - 1 stan ili poslovni prostor

8
prizemlje – 2 do 3 posovna prostora 
kat - 2 stana ili poslovni prostor

9
prizemlje –1 poslovni prostor
kat - 1 stan ili poslovni prostor

10
prizemlje –2 do 3 poslovna prostora 
kat 2 stana ili poslovni prostor

11
prizemlje –1 poslovni prostor
kat 1 stan ili poslovni prostor

12
pansion - 15 soba (30 kreveta)
restoran s terasom (60 mjesta), caffe
garaža 

2.4. Smještaj građevina na građevnoj čestici 

Članak 12.
Cjelokupni  tlocrt  građevine  mora  biti  smješten  unutar  granice  gradivog  dijela  čestice  -
osnovne ili pomoćne namjene, određene u kartografskom prikazu br. 4 »Uvjeti gradnje«. 
Izvan te površine mogu se izvoditi istaci balkona i krovišta do najviše 1,2m udaljenosti. 

Članak 13.
Građevni pravac i regulacijski pravac, kao i udaljenosti od ostalih granica građevnih čestica,
određeni su u kartografskom prikazu br. 4. »Uvjeti gradnje«. 

2.4. Smještaj građevina na građevnoj čestici 

Članak 12.
Cjelokupni tlocrt građevine mora biti smješten unutar gra-
nice gradivog dijela čestice - osnovne ili pomoćne namje-
ne, određene u kartografskom prikazu br. 4 »Uvjeti grad-
nje«. 
Izvan te površine mogu se izvoditi istaci balkona i krovišta 
do najviše 1,2m udaljenosti. 

Članak 13.
Građevni pravac i regulacijski pravac, kao i udaljenosti od 
ostalih granica građevnih čestica, određeni su u kartograf-
skom prikazu br. 4. »Uvjeti gradnje«. 

2.5. Oblikovanje građevina 

Članak 14.
Arhitektonsko oblikovanje građevina u obuhvatu plana, 
horizontalni i vertikalni gabariti objekata, oblikovanje 
pročelja i krovišta, usklađuje se s okolnim građevinama, 
naseljem kao cjelinom i funkcionalnim i tipološkim karak-
teristikama pojedine namjene. 
Dozvoljene su sve tehnologije izgradnje, uz zadržavanje 
funkcionalnih i oblikovnih arhitektonskih kvaliteta. 

Članak 15.
Krovovi su kosi, dvostrešni ili višestrešni, tamnog pokro-
va, nagiba do 40o. Kod građevina s mansardom dozvolje-
na je izvedba krovnih kućica s vertikalnim prozorom. 

Članak 16.
Pročelja građevina se izvode sa završnom obradom u kva-
litetnom materijalu: žbuka u pastelnim tonovima, kamen, 
fasadne opeka i drvo. Dozvoljena je kombinacija dva na-
vedena materijala na istom pročelju. 
U razini prizemlja je dozvoljena izvedba većih ostakljenih 
stijena. 

2.6. Uređenje građevnih čestica 

Članak 17.
Neizgrađeni dijelovi građevnih čestica namjenjuju se ure-
đenju pješačkih pristupa, prometnih i manipulativnih i 
prostora, terasa i uređenih zelenih površina. 

Članak 18.
Dijelovi građevnih čestica planirane mješovite namjene 
s poslovnim prostorima u prizemlju, orijentirani na javne 
površine (pješačke i pješačko-kolne) uređuju se kao pje-
šačke površine s režimom slobodnog pristupa do poslov-
nih sadržaja. 

Članak 19. 
Planirane građevne čestice mješovite - pretežito poslovne 
namjene nemaju ograđene građevne čestice prema jav-
noj prometnoj površini. Ostale granice građevnih čestica 
mogu se ograđivati. Ograde se načelno izvode kao žive 
ograde, visine do 1,5m. 

Članak 20.
Neizgrađeni dijelovi građevnih čestica u kontaktu s grad-
skim parkom oblikuju se kao uređene zelene površine. 

3. NAČIN OPREMANJA ZEMLJIŠTA PRO-
METNOM, ULIČNOM, KOMUNALNOM I TE-
LEKOMUNIKACIJSKOM INFRASTRUKTUR-
NOM MREŽOM 

Članak 21.
U projektiranju i realizaciji instalacija, objekata i uređaja 
komunalne, prometne i telekomunikacijske infrastrukture, 
dozvoljavaju se manje korekcije ukoliko ne narušavaju 
uvjete korištenja građevnih čestica. 

Članak 22.
Način i uvjeti priključenja građevnih čestica na komunal-
nu infrastrukturu i javnu prometnu površinu definirani su 
idejnim rješenjima koja su sastavni dio Plana i u kartograf-
skom prikazu br. 4. »Uvjeti gradnje«. 
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Postojeće građevine zadržavaju postojeće priključke na 
komunalnu infrastrukturu i javnu prometnu površinu, izu-
zev zgrade Croatia osiguranja kojoj se definira novi kolni 
priključak. 

3.1. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja cestovne i 
ulične mreže 

Članak 23.
Planirane javne površine u obuhvatu plana (kolno-pješač-
ki pristupi, pješački pristup i centralna pješačko-kolna ko-
munikacija), namijenjene su pješačkom prometu i pristu-
pima do pojedinih sadržaja, kolnom pristupu do pojedinih 
građevina, opskrbi i parkiranju. 
Uređenje tih površina potrebno je izvesti prema kartograf-
skom prikazu br. 3. »Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite 
površina i građevina« i 4. »Uvjeti gradnje«, uz usklađi-
vanje s topografijom terena i odnosom prema rubnim gra-
đevnim česticama. 

Članak 24.
Prometne površine (pješačke i kolne) izvode se u jednoj 
razini, bez arhitektonskih barijera, usklađene obrade po-
vršina (popločenje betonskim elementima i kamenom, be-
ton, asfalt u boji i sl.), uzdužnih i poprečnih nagiba koji 
omogućavaju planiranu odvodnju oborinskih voda. 
Pješačke površine uređuju se i manjim zelenim površina-
ma, pojedinačnim stablima i drvoredima, te elementima 
urbane opreme (klupe, koševi za otpatke, reklamni panoi 
i sl.). 

Članak 25.
Kolni priključak osigurava se s dva kolno-pješačka pristu-
pa vezana na Supilovu ulicu. 
Slobodni profil pristupa je širine najmanje 5,5m. 

Članak 26.
Parkirališta se izvode na površinama građevnih čestica 
kolno-pješačkih pristupa i centralne pješačko-kolne ko-
munikacije i na izdvojenoj građevnoj čestici. Ukupno je 
u obuhvatu plana osigurano 58 novih parkirnih i garažnih 
mjesta.

Članak 27.
Planirane javne površine mogu imati režim ograničenog 
kolnog prometa s kontroliranim pristupom vozilima i 
označenim parkirnim mjestima. 

3.2. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja telekomu-
nikacijske mreže 

Članak 28.
U kartografskom prikazu br. 2. »Telekomunikacijska i 
komunalna infrastrukturna mreža« prikazana je postojeća 

TK mreža i planirana TK kanalizacija područja koja pred-
stavlja infrastrukturnu podlogu buduće TK mreže. 
Temeljem članka 6. Zakona o telekomunikacijama (NN 
RH 76/99), prigodom gradnje planiranih građevina, inve-
stitori te gradnje moraju izgraditi kabelsku kanalizaciju za 
telekomunikacijske vodove, kao i za vodove za kabelsku 
televiziju, potrebne samo za te građevine, a što se prika-
zuje u projektu instalacija - projekt slabe struje (potrebna 
suglasnost HT-a) koji je sastavni dio glavnog projekta. 

Članak 29.
Unutar zone DPU-a, u okviru javnih prometnih površina 
izgraditi TK kanalizaciju kapaciteta 2 kom PEHD ili FC 
cijevi d=50 mm, sa standardiziranim montažnim zdenci-
ma oznake i unutarnjih dimenzija D1 (90/60/70 cm) i D2 
(90/ 100/70 cm), a istu je potrebno vezati na priključne 
točke 1, 2 i 3. 
Točna trasa TK kanalizacije, tj. rasplet TK kanalizacije 
unutar prostora DPU-a za povezivanje građevina 2, 3, 4, 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, (obveza investitora), odredit će se 
prilikom izrade projektne dokumentacije samih građevina, 
koju je potrebno dostaviti HT-u na suglasnost. 
Privodna TK kanalizacija za novoplanirane građevine gra-
di se sa 1 kom PEHD ili FC cijev promjera 50mm. 
Kabelski izvodni TK ormarići (priključne kutije) smješta-
ju se na mjestu koncentracije kućne TK instalacije i vanj-
ske kabelske TK mreže, odgovarajućeg kapaciteta - broja 
parica, u pravilu na ulazu objekata (građevina) na pris-
tupačnom mjestu radi lakšeg održavanja. Točna pozicija 
pojedinog priključka građevine odredit će se u postupku 
izrade glavnih projekata građevina. 
Dimenzije rova su u prosjeku 0,3x0,6 (0,8) m, osim na 
prekopima prometnica gdje je dubina rova 1,0m. 
Planirana trasa TK kanalizacije pretpostavlja izgrađenost 
ostalih objekata prometne i komunalne infrastrukture. 
Ukoliko u trenutku potrebe za izgradnjom dijela TK kana-
lizacije planirani objekti ne budu izgrađeni, dozvoljava se 
investitoru da u dogovoru sa nadležnim službama odredi 
alternativne trase bilo kao privremeno ili trajno rješenje 
ukoliko ova promjena ne remeti koncepciju plana. 
Troškove eventualne zaštite - premještanja postojećih 
podzemnih odnosno zračnih kabela ili TK izvoda, prema 
članku 68. Zakona o telekomunikacijama snose investito-
ri, kao i troškove popravka TK kabela u slučaju oštećenja 
istih. 
Pri projektiranju i izvođenju TK kanalizacije obvezatno 
se pridržavati važećih propisa kao i propisa o minimal-
nim udaljenostima od ostalih infrastrukturnih objekata, 
te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika infrastrukturnih 
koridora. 
Za ishođenje građevne dozvole potrebno je izraditi glav-
ne projekte TK kanalizacije i raspleta TK kabela tipa TK 
59-50 do planiranih sadržaja u građevinama tj. korisnika 
sa točnim pozicijama TK ormarića i dostaviti iste na su-
glasnost HT-u. 
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3.3. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja komunalne 
infrastrukturne mreže i vodova unutar prometnih i drugih 
javnih površina 

Članak 30.
Vodoopskrba korisnika-planiranih sadržaja unutar obu-
hvata. Plana predviđena je iz postojećeg vodoopskrbnog 
sustava, ogranka cjevovoda 1 140 i 1 110 u zoni. 
Priključci planiranih građevina s vodomjerom za obraču-
navanje utroška vode izvode se na javnoj površini ili povr-
šini s javnim pristupom. Točna lokacija priključka odredit 
će se prilikom izrade projektne dokumentacije samih gra-
đevina. 
Postojeće građevine zadržavaju postojeće priključke na 
vodovodnu mrežu. 

Članak 31.
Za protupožarnu zaštitu predviđeni su nadzemni požarni 
hidranti na propisanom međusobnom razmaku. 

Članak 32.
Komunalne otpadne vode (fekalne i sl. otpadne vode od 
zaposlenika, stanovnika, posjetilaca i ostalih korisnika sa-
držaja u obuhvatu Plana), zbrinjavat će se priključkom na 
postojeći odvodni cjevovod 1 200 u zoni i preko kolektora 
1 300 u Supilovoj ulici na uređaj za pročišćavanje. Točna 
lokacija priključka odredit će se prilikom izrade projektne 
dokumentacije samih građevina. 
Osigurati minimalni vertikalni razmak od 30 centimetara 
i minimalni horizontalni razmak od 100cm između vodo-
vodnih i kanalizacijskih cjevovoda. 

Članak 33.
Čiste oborinske vode s krovnih i sličnih površina se pri-
kupljaju i upuštaju u podzemlje upojnim građevinama u 
sklopu pojedine građevne čestice. 

Članak 34.
Oborinske vode koje se kontrolirano prikupljaju rigolima 
ili kraćim kanalskim sistemima sa slivnicima s prometnih 
površina (kolnih i pješačkih) i parkirališta, kao i s površina 
unutar građevnih čestica koje s javnim površinama čine 
jedinstvenu cjelinu (kolne i pješačke površine s javnim 
pristupom), upuštat će se planiranim glavnim cjevovodom 
u kolektor oborinske kanalizacije u Supilovoj ulici. 

Članak 35.
Profil glavnog cjevovoda iznosi 1 300mm i izračunat je 
na bazi površine, mjerodavnog intenziteta oborina i koe-
ficijenta otjecanja, a profili sekundarnih cjevovoda iznose 
1 250mm. 
Kanalska mreža se predviđa od PVC cijevi i betonskih re-
vizionih okana s ljevano željeznim poklopcima. 

Članak 36.
Za parkiralište na građevnoj čestici br. 13 se zbog konfigu-
racije terena planira izdvojeni sustav odvodnje oborinskih 
voda s upojnim bunarom. 

Članak 37.
Napajanje električnom energijom budućih potrošača, unu-
tar granica obuhvata plana, osigurat će se podzemnim ni-
skonaponskim kabelima iz postojećih trafostanica 20/0,4 
kV, lokacije kojih su izvan granica plana. Buduća nisko-
naponska mreža izvodit će se isključivo podzemnim ka-
belima. 

Članak 38.
Prije izrade projekta električnih instalacija novih građevi-
na, predviđenih ovim planom, investitor je dužan zatraži-
ti uvjete priključenja na distributivnu mrežu od nadležne 
distribucije, kroz koje će se, ovisno o trženom vršnom op-
terećenju građevine, odrediti smještaj priključno mjernog 
ormara, sastav mjernog mjesta i odabir zaštite od previso-
kog dodirnog napona. 

Članak 39.
Javna rasvjeta prometnih i pješačkih površina bit će izve-
dena prema za to izvedenim zasebnim projektima, kojima 
će se definirati njeno napajanje i upravljanje, te odabrati 
tip stupova i armatura, te raspored stupova u prostoru. 

4. UVJETI UREĐENJA I OPREME JAVNIH ZE-
LENIH POVRŠINA 

Članak 40.
Zelene površine određene su u kartografskom prikazu br. 3 
»Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i građevina« 
kao dijelovi površina građevnih čestica javne namjene. 
Manje zelene površine mogu se uređivati i u drugim dije-
lovima javnih pješačkih površina, uz uvjet da ne remete 
osnovne pješačke tokove i interventni promet. 
Moguća je nova sadnja autohtonim vrstama - drvoredi, 
grupe ili pojedinačna stabla uz pješačke komunikacije, u 
rasteru parkirališta i sl. 

5. UVJETI UREĐENJA POSEBNO VRIJEDNIH 
I OSJETLJIVIH CJELINA 

Članak 41.
Uvjetima uređenja javnih površina, gabarita i oblikovanja 
građevina naglašava se urbani karakter područja i vrijed-
nosti centralnog područja. 
Uređenjem zelenih površina u dijelovima građevnih česti-
ca u kontaktu s gradskim parkom, pretežito travnjacima i 
niskim raslinjem, naglašava se rub parka i njegove vrijed-
nosti.  
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6. UVJETI I NAČIN GRADNJE 

Članak 42.
Uvjeti i način gradnje definirani su u tekstualnom dijelu 
Plana, kartografskim prikazima br. 4a. »Uvjeti gradnje - 
parcelacija«, 4. »Uvjeti gradnje« i 3. »Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite površina« i ostalim odredbama. 

Članak 43.
Postojeće građevine mogu se rekonstruirati u postojećim 
gabaritima. 
Rekonstrukcije obuhvaćaju građevne čestice br. 10 i 11. 
Moguća je i nova gradnja, uz prethodno rušenje postojećih 
građevina. 
Nova gradnja obuhvaća planirane građevne čestice br. 5, 
6, 7, 8, 9 i 12. 

Članak 44.
Svaka manja cjelina - građevina ili sklop povezanih - 
dvojnih građevina može predstavljati etapu realizacije, uz 
uvjet uređenja kolnog i/ili pješačkog pristupa i priključe-
nja na komunalnu infrastrukturu. 

Članak 45.
Građevine na građevnim česticama 6 i 7, 8 i 9, te 10 i 
11 predstavljaju građevinske i oblikovne cjeline (dvojne 
građevine), te ih je potrebno izvoditi istovremeno s uskla-
đenom tehničkom dokumentacijom. Te građevine mogu se 
realizirati i kao jedinstvena cjelina - građevna čestica, uz 
uvjet zadržavanja definiranih uvjeta gradnje i programskih 
elemenata. 

Članak 46.
Građevne čestice planirane centralne pješačko-kolne ko-
munikacije mogu se u prvoj etapi, do realizacije cjelovitog 
koncepta, urediti kao pristup i parkiralište. 

7. MJERE ZAŠTITE AMBIJENTALNIH VRI-
JEDNOSTI 

Članak 47.
Mjere zaštite ambijentalnih vrijednosti su ugrađene u 
odredbe oblikovanja i uređenja građevina i površina u 
obuhvatu plana s ciljem uklapanja u cjelinu područja cen-
tra urbanog karaktera i odnosa prema gradskom parku. 

8. MJERE PROVEDBE PLANA 

Članak 48.
Provedba plana, gradnja i uređenje površina vršit će se 
sukladno ovim Odredbama, tekstualnom i kartografskom 
dijelu Plana i zakonskim odredbama. 
Nadležno tijelo Gradske uprave pratit će provođenje plana 

te je nadležno za njegovo tumačenje. Gradsko vijeće će po 
potrebi plan mijenjati i dopunjavati. 

Članak 49.
Izradu projektne dokumentacije planiranih zahvata u 
prostoru nužno je realizirati uz suglasnost i u suradnji s 
nadležnim tijelima državne uprave, odnosno pravnim oso-
bama s javnim ovlastima kada je to određeno posebnim 
propisima, a obzirom na detaljni program izgradnje i ure-
đenja pojedine građevne čestice. 

Članak 50.
Uređenje građevinskog zemljišta; priprema zemljišta za 
izgradnju, izvođenje prometnica, komunalne infrastruk-
ture i telekomunikacija, mora se međusobno uskladiti u 
dinamici projektiranja i realizacije. 

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA 
UTJECAJA NA OKOLIŠ 

Članak 51.
U cijelom prostoru obuhvata plana ne dopušta se moguć-
nost organizacije djelatnosti koje mogu biti izvor zagađe-
nja zraka, tla ili voda i buke veće od propisanih vrijednosti. 

ZAŠTITA OD BUKE

Članak 52.
Potencijalni izvori buke planskog obuhvata su sljedeći:
interni promet obuhvatom,
tranzitni promet Supilovom ulicom,
rad poslovnih dijelova unutar planskog obuhvata.
U suglasju s Pravilnikom o najvišim razinama buke u sre-
dini u kojoj ljudi rade i borave, najviše dopuštene razine 
buke za dan iznose 55 dBA, a za noć 45 dBA. 
Ako se utvrdi prekoračenje dopuštene buke, potrebno 
je osigurati smanjenje buke izmještanjem ili ukidanjem 
određene djelatnosti, ili, ako to nije moguće, postavlja-
njem zvučnih barijera (prirodnih ili izgrađenih).

ZAŠTITA VODA

Članak 53.
Prema Odluci o zonama sanitarne zaštite izvorišta vode za 
piće na području Gorskog kotara plansko područje nalazi 
se u III zoni sanitarne zaštite.  
Zaštita voda provodi se izvedbom mreže za odvodnju 
komunalnih i oborinskih otpadnih voda prema uvjetima 
u točki 3.4. »Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja 
komunalne infrastrukture« ovih Odredbi. 

POSEBNE MJERE ZAŠTITE
Zaštita od požara
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Članak 54.
Kod projektiranja građevina, prilikom procjene ugroženo-
sti od požara, u prikazu mjera zaštite od požara kao sastav-
nom dijelu projektne dokumentacije potrebno je primje-
njivati odredbe Pravilnika o otpornosti na požar i drugim 
zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju 
požara.
Zaštitu od požara potrebno je provoditi sukladno Zakonu 
o zaštiti od požara i provedbenih propisa donesenih teme-
ljem Zakona te sukladno Procjeni ugroženosti od požara i 
tehnoloških eksplozija Grada Delnica.
Kod određivanja međusobnih udaljenosti objekata voditi 
računa o požarnom opterećenju objekata, intenzitetu to-
plinskog zračenja kroz otvore objekata, vatrootpornost 
objekata i fasadnih zidova, meteorološkim uvjetima i dr. 
Ako se izvode građevine s malim požarnim opterećenjem, 
njihova međusobna udaljenost trebala bi biti minimalno 
3,0m. Ako je jedna od susjednih građevina sa srednjim ili 
velikim požarnim opterećenjem, međusobna sigurnosna 
udaljenost određuje se proračunom. Ukoliko se ne može 
postići minimalna propisana udaljenost među objektima 
potrebno je predvidjeti dodatne, pojačane mjere zaštite od 
požara.
Kod projektiranja novih prometnica i mjesnih ulica ili 
rekonstrukcije postojećih obavezno je planiranje vatroga-
snih pristupa propisanih tehničkih karakteristika. 
Prilikom gradnje i rekonstrukcije vodoopskrbne mreže 
potrebno je planirati izgradnju hidrantske mrežu sukladno 
zakonskoj regulativi. 
Izgradnja skladišta, pretakališta i postrojenja za zapaljive 
tekućine i plinove moguća je sukladno zakonskoj regula-
tive.
Za složenije građevine potrebna je izrada elaborate zaštite 
od požara sukladno zakonskoj regulativi.

Zaštita od potresa
Članak 54a.

Zaštita od potresa provodi se protupotresnim projektira-
njem građevina i građenjem u skladu s seizmičkim karta-
ma, zakonima i propisima. 
Prema Seizmološkoj karti Hrvatske osnovni stupanj seiz-
mičnosti na planiranom području je 8º MSK-64.

Mjere zaštite od rušenja

Članak 54b.
Kod projektiranja građevina mora se koristiti tzv. projek-
tna seizmičnost (ili protupotresno inženjerstvo) sukladno 
utvrđenom stupnju potresa po MSC ljestvici njihove jači-
ne prema mikroseizmičnoj rajonizaciji Primorsko-goran-
ske županije.
Udaljenost novoprojektiranih građevina od formiranih no-
vih mjesnih ulica mora spriječiti potencijalno rušenje gra-
đevine kojom bi se zapriječio nesmetani protok evakuacije 
i pristup interventnih službi. 

Unutar planskog obuhvata nema posebno ugroženih pod-
ručja čije urušavanje može ugroziti velik broj ljudi.

Sigurnost i spašavanje građana

Članak 54c.
Kod gradnje novih građevina i uređenja javnih površina 
potrebno je postupiti sukladno odredbama zakonske regu-
lative koja osigurava pristupačnost građevina i površina 
osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti.

Članak 54d.
Planom šireg područja nije utvrđena obaveza izgradnje 
skloništa osnovne zaštite, a sklanjanje ljudi osigurava se 
privremenim izmještanjem korisnika prostora, prilagođa-
vanjem pogodnih prirodnih, podrumskih i drugih građe-
vina za funkciju sklanjanja ljudi što se definira Planom 
zaštite i spašavanje Grada Delnica, odnosno posebnim 
planovima sklanjanja i privremenog izmještanja stanov-
ništva, prilagođavanja i prenamjene pogodnih prostora 
koji se izrađuju u slučaju neposredne ratne opasnosti. 
Vlasnici i korisnici građevina u kojima se okuplja veći 
broj ljudi, a u kojima se zbog buke ili akustične izolacije 
ne može osigurati dovoljna čujnost znakova javog sustava 
za uzbunjivanje, obavezni su uspostaviti i održavati odgo-
varajući sustav uzbunjivanja i obavješćivanja građana, te 
osigurati prijem priopćenja nadležnog centra 112 o vrsti 
opasnosti i mjerama koje je potrebno poduzeti.
U postupku provođenja plana potrebno je poštivati svu za-
konsku regulativu vezanu za zaštitu i spašavanje, zaštitu 
od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti, skloništima, 
policiji te uzbunjivanju stanovništva.
Za pravce evakuacije koriste se sve kolno prometnice koje 
omogućavaju spoj građevne čestice na istu, a grafički su 
prikazani na kartografskom prikazu 3a.
Putovi za evakuaciju moraju biti dobro osvijetljeni sa pri-
čuvnim izvorom napajanja preko regeneratora (agregata) 
ili akumulatora (baterije).

Zaštita od erozije
Članak 54e.

Zaštita tla od erozije (štetnog djelovanja vjetra i vode na 
tlo) provodi se putem detaljnijih istraživanja, izradom stu-
dija, programa i projekata za zahvate kojima bi se smanjio 
utjecaj erozivnih procesa u prostoru.
Plansko područje nije ugroženo djelovanjem voda (buji-
ca).

Zaštita i spašavanje od ostalih prirodnih uzroka
Suša i toplinski val

Članak 54f.
Za plansko područje nisu karakteristične pojave suše i to-
plinskog vala.
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Olujno ili orkansko nevrijeme i jaki vjetar

Članak 54g.
Izbor građevinskog materijala, a posebno za izgradnju 
krovišta i nadstrešnica treba prilagoditi jačini vjetra odno-
sno kod izrade projektne dokumentacije poštivati odredbe 
zakonske regulative. Ne preporučava se izgradnja građe-
vina lakih konstrukcija.

Tuča, snježne oborine i poledice

Članak 54h.
Kod gradnje i formiranja otvorenih vanjskih površina, na-
ročito trgova i drugih otvorenih površina koristiti protu-
klizne materijale, a nagibe prometnica i prilaznih puteva 
formirati sukladno zakonskoj regulativi.

Mjere zaštite od tehničko – tehnoloških katastrofa i većih 
nesreća u gospodarstvu i prometu 

Članak 54i.
Unutar planskog obuhvata nema izvora tehničko – teh-
nološke nesreće odnosno objekata kritične infrastrukture 
ugrožene tehničko-tehnološkim nesrećama.

Mjere zaštite od epidemija i epizotija

Članak 54j.
Zaštita od epidemija i epizotija provodi se osiguranjem 
zdravstvene ispravnosti vode za piće, prikupljanje i pro-
čišćavanje otpadnih voda i kontroliranim postupanje s ot-
padom.

Članak 55.
Za sve sadržaje u obuhvatu plana mora biti organizirano 
odlaganje i odvoženje komunalnog otpada. 

9.1. Rekonstrukcija građevina čija je namjena protivna 
planiranoj namjeni 

Članak 56.
Za postojeće građevine čija je namjena protivna namje-
ni iz Plana (pomoćne građevine) dozvoljavaju se zahvati 
održavanja unutar postojećih gabarita građevine. 

KLASA: 350-03/16-01/02
URBROJ: 2112-01-30-10-17-25
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v. r.

88.

Temeljem članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-
gionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 i 137/15) te član-
ka 17. Statuta Grada Delnica („Službene novine Pri-
morsko-goranske županije“ broj 28/09, 41/09, 11/13, 
20/13-pročišćeni tekst i 6/15) Gradsko vijeće Grada Del-
nica donosi

ODLUKU O IZMJENI UGOVORA O KUPO-
PRODAJI ZEMLJIŠTA U POSLOVNOJ ZONI 

K-1 DELNICE

Članak 1.
Grad Delnice je slopio Ugovor o kupoprodaji zemljišta 
sa Eko energo sistem d.o.o., Zagreb, Cvjetno naselje 11, 
Klasa: 947-01/10-01/15, Ur.broj:2112-01-04/03-10-5 od 
19.siječnja 2011. za potrebu izgradnje kogeneracijskog 
postojenja u poslovnoj zoni K-1 Delnice. Također je 
sklopljen Dodatak br.1 Ugovoru o kupoprodaji zemljišta 
23.12.2015.
Gradu Delnicama je podnesen zahtjev za produljenje roka 
izgradnje kogeneracijskog postrojenja u poslovnoj zoni 
K-1 u Delnicama.

Članak 2.
Ovom odlukom Gradsko vijeće Grada Delnica prihvaća 
zahtjev za produženje roka izgradnje kogeneracijskog po-
stojenja u poslovno zoni K-1 u Delnicama, te se utvrđuje 
novi rok i to 30. prosinca 2018. godine.
Ostale odredbe Ugovora o kupoprodaji zemljišta ostaju na 
snazi.  

Članak 3.
Ovom Odlukom Gradsko vijeće ovlašćuje Gradonačelni-
ka za potpis Dodatka ugovora o kupoprodaji zemljišta na 
način da se izvrši promjena roka izgradnje kogeneracij-
skog postrojenja sukladno čl.2. ove Odluke.

Članak 4.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica.“

Klasa: 947-01/10-01/15
Ur.broj:2112-01-30-10-15-8
Delnice, 23. veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.
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89.

Na temelju članka 35. stavka 2. Zakona o vlasništvu i dru-
gim stvarnim pravima (NN 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 
73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 
153/09 i 143/12), članka 35. Zakona o lokalnoj i područ-
noj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 i 137/15) i 
članka 38. Statuta Grada Delnica (SN PGŽ 28/09, 41/09, 
11/13, 20/13 i 6/15) Gradsko vijeće Grada Delnica donosi

ODLUKU O UKIDANJU SVOJSTVA JAVNOG 
DOBRA

Članak 1.
Ukida se svojstvo javnog dobra na dijelu kč.br. 3082 k.o. 
Turke upisane u z.k.ul. broj 741 Turke, i to u površini  od 
cca 232 m2,  u naravi okućnica oko objekta stare škole 
u Turkima, koja će prema uvjetnom cijepanju, odnosno 
parcelacijskom elaboratu poduzeća Adler i sager d.o.o. za 
geodetske poslove dobiti oznaku 3082/3 k.o. Turke u po-
vršini cca 232 m2. 
Ukida se svojstvo javnog dobra na dijelu  kč.br. 3080/1 
k.o. Turke upisane u z.k.ul. broj 741 Turke, i to u površi-
ni cca 531 m2, u naravi okućnica oko objekta stare škole 
u Turkima, koja će prema uvjetnom cijepanju, odnosno 
parcelacijskom elaboratu poduzeća Adler i sager d.o.o. za 
geodetske poslove dobiti oznaku 3080/4 k.o. Turke u po-
vršini cca 531 m2. 

Članak 2.
Dozvoljava se Zemljišno-knjižnom odjelu Općinskog 
suda u Rijeci, Stalna služba u Delnicama, da izvrši brisa-
nje statusa javnog dobra na nekretnini iz čl.1. ove Odluke 
te da se na istom izvrši upis prava vlasništva Grada Del-
nica.

Članak 3.
Nakon provedbe parcelacionog elaborata u zemljišnim 
knjigama izvršit će se formiranje okućnice i spajanje par-
cela te će buduća parcela na kojoj se nalazi objekt stare 
škole Turke imati oznaku k.č.br. 3049 k.o. Turke u površi-
ni cca 1353 m2  u vlasništvu Grada Delnica.

Članak 4.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 
„Službenim novinama Grada Delnica“.

KLASA: 947-01/17-01/05
URBROJ: 2112-01-30-10-17-1
Delnice, 23.veljače 2017. godine

GRADSKO VIJEĆE GRADA DELNICA
Predsjednica

Nada Glad, v.r.

11.

Na temelju članka 48., 74., 75. i 76. Zakona o lokalnoj 
i područnoj (regionalnoj) samoupravi (NN 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 129/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13-pro-
čišćeni tekst i 137/15) i članka 60. i 68. Statuta Grada Del-
nica (SN PGŽ 28/09, 41/09, 11/13, 20/13-pročišćeni tekst 
i 6/15), Gradonačelnik Grada Delnica donosi 

ODLUKU O IZMJENAMA I DOPUNAMA  
ODLUKE O OSNIVANJU  

GRADONAČELNIKOVOG STRUČNOG  
KOLEGIJA

Članak 1.
U članku 3. dodaje se: „Zbog nekompatibilnosti pozicije 
voditelja Stručne službe za poslove tijela grada, samoupra-
ve i uprave a s obzirom na kandidaturu za gradonačelnika 
Grada Delnica, sa sadašnjom pozicijom Gradonačelnika i 
njegovom možebitnom kandidaturom za Gradonačelnika 
na predstojećim izborima, kao članovi Kolegija gradona-
čelnika do isteka mandata Gradonačelnika, umjesto vodi-
telja Stručne službe za poslove tijela grada, samouprave i 
uprave kao članovi Kolegija imenuju se:
1. Nikolina Muhvić, dipl. iur., samostalni upravni referent 
za imovinsko-pravne odnose
2. Martina Petranović, prof., samostalni upravni referent 
za društvene djelatnosti

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u „Službenim novinama Grada Delnica“. 

KLASA: 023-06/17-01/01 
URBROJ: 2112-01-30-40-1-14-01 
Delnice, 2. veljače 2017. godine 

Gradonačelnik
Ivica Knežević, dipl.iur., v.r.
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